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Agzul : 

        Iswi n tezrewt-agi, yebna ɣef tesleḍt tiẓrizmulant n wungal n Ɛmer Mezdad « Yiwen deg 

tefsut ». Nuɣal almi d ayen yexdem A.J.Greimas, imi d netta i d bab n teẓri-agi, acu kan deg 

tezrewt i nexdem neḍfer s waṭas agraw n Entrevernes. 

Newwi-d tarrayt tamaynut deg uslaḍ n uḍris aseklan i yellan d tiẓrizmult, i d-yessawalen akk i 

yiferdisen yettilin deg uḍris, i as-d-rennun anamek. Tarrayt-agi teɣessawant n tɣuri n uḍris d 

agraw n yizmulen i d-ibennun anamek, gar-asen: ahil ullisan, azenziɣ n yimigan d umkuẓ 

iẓrizmulan. Iswi n tezrewt-agi, d asbini n yinumak yellan deg wungal aqbayli abeɛda wagi n 

Ɛmer Mezdad. Mbeɛd tazrewt, nufa-d belli nezmer ad nexdem tasleḍt tiẓrizmult tullisant i 

yiḍrisen iseklanen n teqbaylit abeɛda wagi n Mezdad i nextar d amedya. 

Timiḍranin: inaw ullisan, tasleḍt tiẓrizmult tullisant. 

 

Résumé : 

        L’objet de notre recherche consiste à analyser de point de vue sémiotique un discours 

narratif dans le roman kabyle d’Amar Mezdad « Yiwen wass deg tefsut ». Afin de faire cette 

analyse, on s’est appuyé sur les travaux de A.J.Greimas dont le Groupe d’Entrevernes est 

notre guide.  

On a introduit une nouvelle manière dans l’examen du texte qui est une analyse sémiotique, 

elle interroge tous les autres éléments du texte et qui en tire des significations. Cette 

méthode structurale de lecture d'un texte considère qu'un texte est un ensemble de signes 

formant un sens ou des effets de sens qui s'appréhendent par un certain nombre de 

formules telles que : le Programme narratif, le schéma actantiel et le carré sémiotique. Notre 

objectif de cette analyse, c’est de retracer les étapes de la production du sens dans le roman 

kabyle notamment celui d’Amar Mezdad. Apres la lecture analytique, on a conclu qu’on peut 

faire une analyse sémio-narrative aux textes littéraires kabyle et plus exactement celui qu’on 

a pris comme exemple « Yiwen wass deg tefsut » d’Amar Mezdad. 

Les mots clés : discours narratif, l’analyse sémio-narrative. 
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Tazwert tamatut : 

        Tasekla seg wayen i d-ibennun taɣerma n kra n ugdud, tettaɣ-d aẓar deg tmetti s 

yiberdan yemgarraden: ama s timawit neɣ s tira. Ma nsuk tiṭ ɣef tsekla taqbaylit ur txulef ara 

tasekla n yigduden n umaḍal, acku ula d nettat tɛedda-d kra n yiberdan i tt-yeǧǧan ad 

tennerni, ad tettwaseqdec deg unnar n tussna. Tettecrurud-d seg tallit ɣer tayeḍ, tasuta 

tettelḥaq-itt-id i tayeḍ, dɣa ula d abrid i d-teḍfer d win n timawit almi d asmi ara tettwaru. 

Tasekla taqbaylit treṣṣa iman-is deg tmetti taqbaylit s timawit i yegren irebbi i wayen tettidir 

tmetti deg lawan-nni, tamacahut yellan d ttawil n ttrebga n yigerdan, tumgisin s wayes i d-

ssefhamen tudert-nsen d ineḍruyen ttidiren yal ass, neɣ inzan d lemɛun s wayes i d-tettili 

teywalt gar-asen, timseɛṛaq i d-yettilin i wurar s yiswi n unerni n wallaɣ d tḥarci, tamedyazt 

iwumi gan azal imezwura-nneɣ, aya yella-d s ubrid n timawit kan, yellan d lsas i yettnawal 

umdan seg yimi ɣer temẓẓuɣt . Tekker-d tsuta i irefden tadwett ad arun ammud-agi n tsekla 

timawit i d-ǧǧan imezwura, xas ulama aṭas i iruḥen deg-s d agerruj; imi ulac ttawil s wayes 

ara treṣṣi iman-is. 

        Tamhersa tafransist, seg lqern wis 19, mačči kan ad tṛessi tutlayt tafransist ɣer yimura 

imaziɣen, maca ad ternu ad tefk afud nniḍen imi ad banent tewsatin timaynutin deg tsekla 

taqbaylit. Gar imura iqbayliyen yettwasnen s tira n wungalen s tutlayt n tefransist, Mulud 

Ferɛun, Tawes Ɛemruc, Mulud Mɛemri d wiyid. Ungalen uran yinagalen-agi s umata xas akka 

ttwarun s tutlayt n tefransist maca tiktiwin i ten-yezdin,  ttmeslayen-d ɣef tmetti taqbaylit d 

liḥala n tmurt yellan imi deg tallit n tmhersa1. Dɣa deg iseggasen-agi n 80 ara taɣ tsekla 

taqbaylit abrid amaynut, akken i tebbeɛzaq tefsut, akken i yuzzel yidim ara yazzel ula d imru 

s teqbaylit. 

        Iseggasen n 80, d abrid nniḍen imi yella-d umaynut deg tsekla tatrart taqbaylit, rnu ɣer 

leṣnaf yellan yakan, ad d-naf leṣnaf nniḍen i d-wwin seg tsekliwin nniḍen am umezgun, tullist 

d wungal, am wakken d-yenna S.Caker “tasekla tatrart tella-d, tettnerni akken ad d-terr ɣef 

wayen teḥwaǧ tmetti”2. Yal tawsit seg tewsatin-agi s wazal-is deg tmetti, imi deffir-s kra n 

yiswi yerzan asizel n tikta d tmussni, amedya amezgun: xas akken ttawint-id s teḍsa d 

umeɛɛek, maca deffir-s kra n tikti i yebɣa ad yessiweḍ i wid i as-isellen am usfiqi ɣef tmagit. 

                                                           
1
ḤADADU, (M.A.), Introduction à la littérature berbère, suivi d’une introduction à la littérature kabyle, H.C.A, 

2009, PP 26-27. 
2
CAKER, (S.) La naissance d’une littérature écrite, le cas berbère (kabyle), In: Bulletin des études africaines, No 

17-18, Ed Inalco, Paris, 1992, P 17. 
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Ma nefren tawsit n wungal ad nebder awal n Boyer i d-yennan ɣef wungal akka: “gar 

tewsatin tineggura i d-ilulen di tsekla taqbaylit” xas ma yella yedda-d yakkan deg wansay 

aseklan aqbayli, maca s wudem nniḍen yettili-d deg-s wallus, ama s talɣa n tmucuha d 

tumgisin. 

1Ad d-naf belli deg tsekla taqbaylit d asnulfu amaynut, d tawsit n tsekla ur yeɛdil ara netta d 

tullist, d aḍris ɣezzifen, tin ɣur-s ttuqten deg-s yiwudam yerna tasiwelt-ines tecbek nnig n 

tullist2. Ungal yettuneḥsab d lemri n tmetti, imi amaru yettaru ayen yeddren deg tmetti. 

        Aẓar n wungal n teqbaylit s teqbaylit yettuɣal almi d iseggasen n 1940, asmi yura Belɛid 

At Ɛli ungal-is “Lwali n udrar”3, i d-ssufɣen yimṛabḍen irumyen deg yiseggasen n 1963. Maca 

ungal i d-yeffɣen s wudem unṣib, d ungal yura Racid Ɛellic deg 1981 “Asfel”, aseggas kan i 

iɛeddan ɣef tefsut n yimaziɣen, yerra-d assirem i luluf n yimeɣnasen n tmaziɣt, yeldi yiwen n 

ubrid d amaynut i tsekla n teqbaylit i yeddan deg ubrid n timawit i teɣzi n waṭas n leqrun. 

Yerna ma yella ulac ungal s tutlayt n teqbaylit, seg iseggasen n rebɛin almi d iseggasen n 

tmanyin, ssebba-s d uguren n tmetti akked tdamsa, mačči d lexṣaṣ n usnulfu aseklan akken i 

d-tenna Galland-Pernet4. Syin ad t-id yeḍfer Saɛid Seɛdi, deg 1983, s wungal-is iwumi isemma 

“Askuti”. Imir ad yuɣal Racid Ɛellic tikkelt nniḍen s wungal-is wis sin “Faffa” deg 1986. Deg-

sen ssawḍen uran-d ɣef tmagit taqbaylit, dɣa s wakka ɣas abadu yessejhed lɛessa maca ur 

yessaweḍ ara ad yessusem lebɣi n yal win yukin s tmagit-is, d wazal n tira daɣen yessawḍen 

tessaki aṭas n yimdanen. Bɛezqen-d waṭas n yimura, abeɛda deg tira n wungalen, deg 

yiseggasen n 1990 ad iban Ɛmer Mezdad s tira n wungal-is amezwaru “Iḍ d wass”, deg 2000 

ad yesseḍfer s wungal “Tagrest d urɣu”, syin ad nernu sḍis n yiseggasen akken ad yessufeɣ 

“Ass-nni”. Ɛmer Mezdad ass yecban ass-a yeṭṭef taqacuct deg tira n wungalen dɣa ula deg 

useggas n 2014, yessufeɣ-d sin wungalen s wazal-nsen am yal tikkelt, “Tettḍilli-d ur d-

tkeččem” d “Yiwen wass deg tefsut”. S Ɛmer Mezdad newweḍ-d almi d 2014, maca ilaq ad 

nezzi almi d deffir, ɣer 1995 imi llan wid ilaq ad nebder yiwen ula d netta s wazal-is: Salem 

Zinya i yuran “Tafrara”, yessetbeɛ-as-d s “Iɣil d ufru” deg 2002, ma deg 2012 yura “Aẓar n 

tagut”. Syin ad binen inagalen nniḍen yecban Brahim Tazaɣart yuran “Salas d Nuǧa”deg 

2004, ma deg 2014 yura “Inig aneggaru”. Yella diɣen Ḥmed Nekkar yuran kṛaḍ wungalen: 

                                                           
1
BOYER, (A.M.), Elément de littérature comparée, Forme et genres, Hachette Livre. 1996, «Un genre tardif, le 

dernier des genres à naître. » P 57. 
2
 SALḤI, (M.A.), Asegzawal ameẓyan n tsekla, Ed L’Odysse, Tizi Wezzu, 2012, Sb73. 

3
 Voir à ce sujet la thèse de doctorat d’Amer Ameziane 

4
 GALLAND, (P.), Acte du 1er Congrès des cultures méditerranéennes d’influence arabo-berbère, éd. SNED. 1973, 

p. 329. 
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“Yugar ucerrig tafawet”, “Gar ẓẓebra d yifḍisen”, “Aẓeḍḍa n tissist”. Ur ilaq ara ad nettu 

tanagalt tamezwarut s tutlayt n teqbaylit Linda Kudac i yuran “Aɛecciw n tmes”. “Iṭij 

asemmaḍ” n Belqasen Iḥijaten. “Tafunast igujilen” n Nadya Benmuhub. “Anagi” n Remḍan 

Abdenbi d waṭas nniḍen d-yennulfan uran ungalen, neɣ wid iɛerḍen ad ssuqlen seg tutlayin-

nniḍen am wakken yexdem Muḥend Aɛrab At Qasi, i d-yessuqlen ungal n Albert Camus 

“L’Etranger”, seg tutlayt n tefransist ɣer tutlayt n teqbaylit, iwumi yefka azwel “Abeṛṛani”.  

Afran n usentel : 

        Tuget-d tira tungalant gar yiseggasen n tmanyin armi d tura, Ɛmer Mezdad d yiwen 

unagal yessawḍen deg tira tungalant ɣer umḍan n semmus wungalen s teqbaylit, dɣa netta 

yeṭṭef adeg d aɛlayan deg wannar n tsekla taqbaylit, aṭas n leqdicat ussnanen i 

yettwaxedmen i lmend-is. Ihi ɣef wakka nezmer ad d-nini drus maḍi n tezrawin tigensayin i 

bedden ɣef yinumak n wullisen i d-yellan deg wungalen ladɣa wid n Ɛmer Mezdad; daymi nra 

ad d-neg tazrwat-a ad nenǧer yes-s abrid ɣer wamek i d-yella neɣ i d-yettwabna unamek n 

yiwen seg wungalen-is “Yiwen wass deg tefsut’’. Daɣen, asmi i nfeggel ma ad d-naf win 

ixedmen taṣleḍt-agi ɣef kra n wungal deg teqbaylit ur d-nufi ara, imi ayen i d-nufa 

yettwaxdem kan ɣef umezgun, dɣa ɣef tmezgunt n Muḥya “Tacbaylit”, yettwaxedmen deg 

tesdawit n Tizi Wezzu, akked tin yettwaxedmen ɣef wungal “Askuti” deg tesdawit n Bgayet

1.  

        Tazrewt i nefren d tiẓrzmult tullisant imi  d yiwet seg tarrayin swayes nezmer ad as-neg i 

wungal tasledṭ talqayant, ad tt-neḍfer d tazrawt ɣef wungal-agi : “Yiwen wass deg tefsut’’,  

akken ad nẓer d acu n tukciyin ara aɣ-d-tefk, ahat d timaynutin.   

        Tiẓrizmult tullisant teqqen akked tsensiwelt. Dɣa ma nmuqel ɣer teẓriyin tiẓrizmulanin, 

ad tent-naf sɛant assaɣ neɣ kra n tulmisin n tsensiwelt, assaɣ-agi yekka-d seg tẓerɣessiwt.  

Uqbel ad nesbadu acu i d tiẓrizmult tullisant, yessefk ad nesbadu uqbel d acu i d tiẓrizmult, 

akked tsensiwelt, syin ad nɛeddi ɣer teẓrizmult tullisant deg yixef amezwaru, deg uḥric wis 

sin. 

                                                           
1
 Voir à ce sujet les mémoires : SAIM, (M.), REKAI, (R.) et SABOUR, (K.), Etude sémiotique de la pièce théâtrale 

Tacbaylit de Mohya, Dirigé par BELMOUDENE, Université de Tizi Ouzzou, 2006/2007.   
AYAD(S.) et DEHAS(T.), Contribution a l’analyse sémiotique de « Askuti » roman de Said Sadi, dirigé par 
BALA(s.), Université de Bejaia, 2002/2003. 
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        Asnazmul d teẓrizmult, d snat n teẓriyin i izerrun anamek, tamezwarut d isem i as-yefka 

F. de Saussure, ma d tis snat d C.A.Pierce i as-t-yefken. Acu kan ɣas mgarden yismawen, 

maca yezdi-tent wayen zerrunt, yerna i snat tmeyyez-itent tesnamekt. Uqbel ad d-tban teẓri-

agi, F.de Saussure, yenna-d belli: “nezmer ad d-naf tussna ara izerrun izmulen deg tmetti; ad 

tebnu s uḥric n tepsikulujit tanmettit d tepsikulujit s umata, ad as-nsemmi asnazmul. 

Taneggarut-agi am wakken i d-nenna d tussna izerrun azmul deg tmetti”1. Teqqen mliḥ ɣer 

tesnillest, ayen ara tt-yeǧǧen ad tili d aḥric deg-s izerrun tanamka tanmawalt2. Ɣer Saussure 

acuɣer i teqqen tesnazmult akked tesnillest : “imi tasnillest ur telli siwa d aḥric deg tussna-

agi, ilugan ara d-tefk tesnazmult, nezmer ad ten-nessemres deg tesnillest”3. Isem ad ibeddel 

seg usnazmul ɣer teẓrizmult, mbeɛd asezrer n uɣerbaz “Anglo-saxon”, ad tiwsiɛ, ur tettɣimi 

ara kan deg tesnillest, imi ad tuɣal d tussna izerrun izmulen, acu kan mačči izmulen 

isnilsanen kan neɣ tutlayt, maca akk ayen yellan.  

        Ma d tasensiwelt tettnadi deg uḍris aseklan ɣef waṭas n yiferdisen n tsiwelt (iwudam, 

akud, adeg…). Tussna-agi tban-d deg tlemmast n lqern wis ɛecrin, isem i d-yemmalen 

tamiḍrant-agi neɣ tussna-agi, yefka-t-id T.Todorov deg yiseggasen n 1969 deg udlis 

“Décameron”4. Tasensiwelt ihi d tussna n wullis, Yves Reuter yenna-d fell-as d tussna yeɛnan 

imenzayen igejdanen deg tesleḍt tagensayt n wullis5.  

        Tiẓrizmult akked tsensiwelt i snat zerrunt anamek, acu kan tasensiwelt tedha-d d tsiwelt 

n wayen yeddren am yiwudam, akud d wadeg, ma d tẓrizmult tedha-d d wayen ur nesɛi ara 

rruḥ am yimesgan: ma neddem-d iṭij d amedya, i izemren ad yili d amsag, meḥsub d aferdis 

deg “la narrativité”, mačči deg tsiwelt. 

Iswi n umahil: 

        Imi iswi n teẓrizmult d tasleḍt s wudem amaynut i uḍris akken ad d-banen yinumak 

yellan yakan fren, am wakken i tettak azal i uzmul i d-yettaken anamek, dɣa ula d iswi deg 

                                                           
1
 DE SAUSSURE, (F.), Cours de linguistique générale, Paris, 1985, p33. « On peut donc concevoir une science qui 

étudie la vie des signes au sein de la vie sociale ; elle formerait une partie de la psychologie sociale et par conséquent de la 
psychologie générale ; nous la nommerons sémiologie » 
2
 http://greenstone.lecames.org/collect/revu/index/assoc/HASH7c4a.dir/B-008-01-105-117.pdf. 

3
 SAUSSURE, (F.), Op.cit, p33. « La linguistique n’est qu’une partie de cette science générale, les lois que découvrira la 

sémiotique seront applicables à la linguistique » 
4
 SCHAEFFER, (J.M.), La narratologie, in nouveau dictionnaire encyclopédique des sciences de la langue, Ed Seuil, 

Paris, 1999, p228. 
5
 REUTER, (Y), L’analyse de récit, 2 Ed, Armand Colin, France, 2005, p09. 

http://greenstone.lecames.org/collect/revu/index/assoc/HASH7c4a.dir/B-008-01-105-117.pdf
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tezrewt-agi d anect-a. D asbini belli ula deg teqbaylit nezmer ad nexdem tazrewt-agi, mačči 

ala deg tutlayin-nniḍen; ɣas ma d tidet uguren ad ilin abeɛda deg tsuqilt, imi mačči d ayen 

isehlen, maca nebɣa ad nbeyyen belli nezmer ad nexdem tasleḍt-agi.  

        Nebɣa ad nẓer ma yella umaru Ɛmer Mezdad yessaweḍ yessemres iferdisen n teẓrizmult 

deg wungal-ines; nebɣa ad nbeyyen amek i d-yella uselḥu n yineḍruyen d tedyanin n wungal-

a “Yiwen wass deg tefsut” seg tazwara almi d taggara, imi akken neḥsa tiẓrizmult tullisant 

tedha-d neɣ tzerrew amek ḍerrunt tigawin, meḥsub amek d-tella tegnit deg tazwara d 

wamek tuɣal ɣer taggara. 

Tamukrist: 

       “Yiwen wass deg tefsut” d ullis yettarran inumak d ilqayanen, daymi nra ad nerr ɣer teẓri-

a akken ad nessaweḍ ɣer wamek yebna unagal inumak-is? Tiẓrizmult ɣer Greimas, tettnadi 

ɣef wamek i d-yenna uḍris ayen i d-yenna, mačči acu i d-yeqqar. Nezzi-d i tezrawt-agi s 

tmukrist-a: amek yella unamek n wullis deg wungal-agi “Yiwen wass deg tefsut”? Neḥsa s 

tesleḍt-agi tettwasemres deg tsekliwin-nniḍen, deg wungalen n tsekliwin-nniḍen, maca 

nebɣa ad nẓer ma nezmer ad tt-nessemres ɣef wungal aqbayli, abeɛda wagi n Ɛmer Mezdad?  

Tarrayt: 

       Tarrayt ara neḍfer deg tezrewt-agi, d tin ara yebnun ɣef tesleḍt n tɣessiwin n ufella d 

telqayanin i wungal n Ɛmer Mezdad “Yiwen wass deg tefsut”, akken ad nessiweḍ ad nessufeɣ 

inumak yeffren. 

Turdiwin: 

        Seg tmukrist i d-nefka nezmer ad nessufeɣ turdiwin-agi: 

 Nezmer ad nexdem tasleḍt tiẓizmult tullisant ula i wungal n teqbaylit dɣa ula d wagi n 

Ɛmer Mezdad; 

 Ungal yebna ɣef yinumak d ilqayanen cudden ɣer tedyanin d timazrayin, ɛnant timetti 

n leqbayel. Deg tira-is, Ɛmer Mezdad yesɛedday-d inawen maca s tuddsa yebnan ɣef 

tɣessiwin n ufella d tɣessiwin tilqayanin; 
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Tazwert 

       Tasensiwelt d tussna yeṭṭfen adeg d alqayan deg wannar n tezrawin tiseklanin ladɣa mi i 

tt-yesnerna G,Genette (figure3). Ula d tusniwin-nniḍen rrant tamawt ɣer wazal tesɛa daymi i 

tuɣal d aḥric deg wannar-nsent. Amedya n waya tiẓrizmult i d-yernan tasiwelt deg-s, dɣa 

tuɣal d tiẓrizmult tullisant, tussna-agi am wakken ara d-nwali ɣer zdat deg uḥric n teẓri 

tqerreb ullis, daɣen teṭṭef amur ameqran deg tezrawin tiseklanin, maca si tama nniḍen; d 

tama n tuddsa n unamek d usegzi n tnamka i yellan deg tuddsa-a. 

        Ad neɛṛeḍ deg yixef-agi, ad nessenfali d acu i d tiẓrizmult tullisant, maca uqbel ad nɛeddi 

ɣer waya, ilaq ad nessegzi wa ad nesbadu kra n tmiḍranin yellan d tigejdanin. Dɣa ɣef waya 

nebḍa ixef-agi ɣef sin yiḥricen. Aḥric amezwaru d win ara d-nawi ɣef yinaw, ullis d yiferdisen-

is, ma deg uḥric wis sin ad nekcem ɣer teẓrizmult tullisant. Akken ad nesleḍ ullis, ilaq ad 

nesleḍ tiɣessiwin n ufella d tɣessiwin n daxel.  

        Llan sin yiswiren neɣ n yiferdisen d igejdanen deg tɣessiwin n ufella: aferdis ullisan d 

uferdis innaway. Deg uferdis ullisan, ad d-naf ahil ullisan i yebnan ɣef ukuẓ n tmiḍranin: 

ambiwel, tazmert, aseḍru d tefrugt, am wakken ad naf azenziɣ n yimigan. Deg uferdis inaway 

ad d-naf tugniwin akked tumlilt tasentalant. Ma deg tɣessiwin tilqayanin, ad d-naf amkuẓ 

iẓrizmulan. 

 



Ixef amezwaru :                                Asenfali n tmiḍranin tigejdanin n teẓrizmult tullisant. 
 

 
18 

Aḥric amezwaru : Inaw, ullis d yiferdisen-is. 

      Uqbel ad nesbadu inaw ullisan d acu-t, yessefk ad nesbadu yal tamiḍrant i yiman-is. Ullis 

neɣ inaw d sin n yiferdisen ad aɣ-d-ibanen cudden gar-asen 

1. Inaw: 

        Ugtent tbadutin i fkan yinagmayen i yinaw, ma nuɣal ɣer tbadut i yefka Fantanille ad d-

naf yenna-d inaw: “d agraw n tefyar, d agraw n wawalen yuddsen, inaw daɣen ɣur-s d ayen 

akken ara d-tefk tginawt. Yenna-d daɣen belli inaw d agraw anda anamek ur d-yettak ara 

yiwet tmennit n unamek”1. Ma yella d Benveniste yenna-d ɣef yinaw: “d yal tagnit yesɛan 

win tt-id-yennan d win ad as-yeslen, anda amezwaru ad yeɛreḍ ad isezrer ɣef win ara as-

yeslen”2. Seg tbadutin-a, nezmer ad d-nini ɣef yinaw belli yeḥwaǧ amsifeḍ d unermas, yerna 

anamek ur yezmir ara ad yili d yiwen, imi yal yiwen amek ad t-yefhem. 

2. Ullis: 

        Ullis yebna ɣef teḥkayt i d-yewwi unalas, yebna ɣef yineḍruyen izemren ad ilin deg tilawt 

am wakken i zemren ad ffɣen i usugen d ufariɣ. Aṭas n yinagmayen i yerran lwelha-nsen ɣer-

s, dɣa yal wa amek i t-id-yesbadu.  

        Ullis d aḥric agejdan deg yinaw, deg-s i d-yeskan unalas ineḍruyen yesɛan ttbut3. Yerna 

yal ullis yesɛa taḥkayt ara d-yales. Ɣer G.Genette: “ullis d inaw, imawi neɣ yettwaru i d-

yemmalen amseḍfer d umsetbeɛ n tigawin d yineḍruyen ama deg usugen neɣ deg tilawt”4.   

Ma yella d R.Barthes yettwali ullis, “d ineḍruyen yettemsetbaɛen, zemren ad ilin d ineḍruyen 

icudden ɣer tilawt neɣ d ineḍruyen yeffɣen i tilawt, kecmen asugen aya yettili-d s imesli neɣ 

deg tuget s tira”5. 

 

                                                           
1 FONTANILLE, (J.), Sémiotique du discours, Limoges, Presses Universitaires de Limoges, 1999, p 85. « est considéré 
comme un ensemble de phrase, le discours défini comme un ensemble de propos organisés ; le discours conçu comme le 
produit d’une énonciation(…) le discours est un ensemble dont la signification ne résulte pas la seule addition ou 
combinaison de la signification de ces parties » 
2 BENVENISTE, in Fontanille, (J.), Ibid p 95. « Le discours c’est…toute énonciation supposant un locuteur et un auditeur, 
et chez le premier l’intention d’influencer l’autre en quelque manière » 
3 EL AḤMAR, (F.), Muɛjam el simyaiyat, El Ddar el ɛarabiya lilɛulum nacirun, Mancurat el ixtilaf, El Jazair, T1,2010, p208. 

4 GENETTE, (G.), Figure III, Ed Seuil, France, 1972, p71. « le discours oral ou écrit qui assume la relation d'un événement 
ou d'une série d'événements » 

5 BARTHES, (R.), Introduction à l’analyse structurelle du récit, Ed Sueil, France, 1981, Sb 158. »   
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2.1 Taɣessa n wullis: 

        Yal ullis yebna neɣ ibedd ɣef yiwet n tɣessa, ayen ara yessisehlen tigzi n wullis, yerna d 

lqaleb n twuriwin i deg d-yeskan Greimas amek i d-tḍerru teḥkayt. Lqaleb-agi n twuriwin 

yeqqen ɣer leṣnaf n tigawin n yimigan d umseḍfer-nsent di teḥkayt am wakken i d-yeskan 

amek ttnernin yineḍruyen seg mi ara tebdu alma tekfa teḥkayt: 

2.1.1 Tagnit n tezwara: neɣ addad n tezwara, deg-s nettaf aglam n yiwudam, n wakud d 

wadeg. M.A.Salḥi, yenna-d ɣef tegnit n tazwara d aḥric amezwaru n tmacahut, deg-s i d-

yemmal win d-iḥekkun iwudam yettekkin deg teḥkayt. D aḥric-agi i d-yemmalen diɣen melmi 

d wanda teḍra teḥkayt1. Yenna-d daɣen deg tegnit-agi i tettili tmenna n wayen ixuṣṣen. 

Yerna deg uḥric-agi i d-ttbanen yiwudam imenza n teḥkayt. Deg-s i ttbanen abeɛda sin leṣnaf 

n yimesgan yettekkin deg-sen: anermas d tɣawsa. 

2.1.2 Tamukrist: mbeɛd mi ara tili tegnit terked, ad d-iban uɣbel neɣ ayen iwumi 

nsemma tamukrist, anda ad ilin wid ara yesluɣen tagnit-nni n urkad d talwit. 

2.1.3 Azrar n tigawin: mbeɛd  mi tluɣ tegnit-nni n urkad, ad ilin yineḍruyen s waṭas, yal 

yiwen d acu i d iswi-ines, wa ad yewwet amek ad yerr liḥala n talwit am wassaḍ d yimallalen-

is, neɣ wid akk ad as-yefken afus n tallelt akken ad yaweḍ iswi d tɣawsa uɣur iteddu, wa ad 

yewwet amek ad yeǧǧ tagnit-nni kan n cwal, dɣa wigi d wid ara yilin d aɛekkur neɣ d ugur i 

wid akken yettnadin ad rren tagnit akken tella terked. Dɣa dagi ad d-nini belli ayen ara yilin d 

ugur i kra, ɣer kra nniḍen yettili-asen d talwit. 

2.1.4 Tagnit n taggara: tezmer ad tili d tifrat i tmukrist-nni, itekkes lixṣaṣ-nni i d-

yettbanen di tazwara n teḥkayt; deg-s yettɣellit umgay ɣef wayen yexdem akk di teḥkayt2.  

Am wakken i tezmer ad tili d yir taggara, neɣ ahat ad tban  tegnit nniḍen d tamaynut akk fell-

asent, meḥsub mačči akk d tin n tazwara. Am wakken i t-id-yessuqel Muḥend Akli Salḥi: “deg 

tegnit-agi n taggara i tettili tifrat n tkerrist n teḥkayt. Deg-s yemmal-d win d-iḥekkun amek 

tekfa teḥkayt.3 

         

 

                                                           
1 SALḤI, (M.A.), Asegzawal ameẓyan n tsekla, Ed L’Odysse, Tizi Wezzu, 2012, Sb 51. 
2 SALḤI, (M.A.), Kra n tsura i tɣuri n tsekla, 2.taɣuri n tneqqist d usefru, Ed Tiza, Bgayet, 2015, sb30. 
3 SALḤI, (M.A.), Asegzawal ameẓyan n tsekla, Op.cit, sb 51. 
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        S tbadutin-agi i d-nefka i yinaw d wullis, nezmer ad nejmeɛ gar-asen akken ad nefk 

tabadut n yinaw ullisan. 

        Inaw ullisan yettales-d agraw n yineḍruyen (yeḍran deg umezruy, neɣ ineḍruyen 

imeddurmanen…) neɣ d isugnanen yeffɣen i tilawt (timucuha, tumgisin, tineqqisin, tullisin…) 

i d-yeḍran deg kra n wakud. 

3. Iwudam: 

        Ma nuɣal ɣer Y.Reuter, ad t-naf yessegzi-d belli “iwudam d yiwen n uḥric neɣ n uferdis 

alqayan i ɣef yebna wullis n teḥkayt, d lsas n wullis, d netta i yettaken anamek i teḥkayt. Dɣa 

ɣef waya inagalen bennun ungalen-nsen ɣef yiwudam, yerna ttaken-asen isem, ttaken-asen 

tudert am wakken llan deg tilawt”1. Iwudam sɛan azal meqqren deg tuddsa n teḥkayt. 

Mmalen-d tigawin, xedment-tent, ttgen assaɣ gar-asen am wakken i asent-ttaken anamek. 

“Yal taḥkayt d taḥkayt n yiwudam”2. Muḥend Akli Salḥi yenna-d fell-as “d aferdis agejdan deg 

tesleḍt n tsiwelt am netta am tigawt, am tkerrist, am wakud am wadeg. Ur yessefk ara ad 

yesseɛdel yiwen gar uwadem akked umdan. Awadem yettili kan deg uḍris, tudert-is teqqen 

ɣer tin n uḍris, akken ad yili uwadem (am netta am umsawal d umsiwel) yessefk ad yili uḍris. 

Ma yella d amdan yettidir deg tilawt, ur yeḥwaǧ ara aḍris akken ad yili”3. 

        Mi ara neqqar, amedya ungal, s yiwudam d tigawin ttgen nettara lwelha-nneɣ s waṭas 

ɣur-sen abeɛda aṣaḍ. Awadem, uqbel ad nelli ungal, neɣ tullist ur yelli ara, maca mi t-nelli ad 

t-id-naf s uglam ama n tfekka neɣ n ṭbiɛa. Ayen ixeddem d wayen d-yeqqar, neɣ tawuri-s 

temmal-aɣ-d ma d awadem agejdan neɣ d anadday. Awadem ur yettwaḥsab ara d amgay, 

imi yezmer ad yili d amdan, d aɣersiw neɣ ahat d taɣawsa, am wakken i yezmer ad yili d 

amakun am tlelli, assirem, tabɣest… 

4. Adeg: 

        Adeg deg wullis nezmer ad t-nesleḍ ɛla ḥsab n kra n yiferdisen d igejdanen: 

 Leṣnaf n yimukan yellan: ma llan deg tilawt neɣ xati, deg temdinin neɣ deg tudrin. 

 Amḍan n yimukan yellan: yiwen n wadeg neɣ ugar. 

                                                           
11 REUTER, (Y.), Introduction a l’analyse du récit, Ed Dumod, Paris, 1997, p66 
2 Ibid P28. « toute histoire est histoire des personnages » 
3 Muḥend Akli Salḥi, op.cit Sb 40. 
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 Amek i yuddsen: ma yeshel ɣef yimeɣri ad ten-id-yaf s shala neɣ ala

1 

        D adeg i d-yemmalen anda teḍra tigawt, d netta i d-yeskanayen deg waṭas n tegnatin 

amek iga uwadem, aya yettili-d s uglam n wadeg (ismawen d lewṣayef n yimukan) anda 

tḍerru teḥkayt2. Am wakken i d-yenna daɣen Salḥi ɣef uglam n wadeg deg tullist neɣ deg 

tmacahut ur yettili ara s waṭas, maca deg wungal yesɛa azal meqqren. Aṭas n yimukan ara 

naf deg wungal, imi simal tettimɣur teḥkayt, yettimɣur deg-s wadeg i deg-i d-ḍerrunt tigawin, 

i ttuquten daɣen yiwudam. Yezmer daɣen unagal ad tt-id-icudd kan ɣer yiwen n wadeg. 

Adeg, yezmer ad yili d tidet yessen-it umaru, amkan d win yellan deg tudert n yal ass, am 

wakken yezmer ad yili d asugnan, d win i d-yewwi umaru seg wallaɣ-is akken ad as-yefk rruḥ, 

s yineḍruyen akked tigawin i itezzin deg-s. Tikkal adeg i yessexdam umaru yesɛa anamek, neɣ 

yettak-as anamek d uzamul ɣef kra, amedya: lebḥer, d tidet d adeg maca nezmer ad d-naf 

azamul n tezdeg d ussirem3. Imerna n wadeg i itezzin deg wungal ttɛawanen imeɣri ad d-

yessugen ineḍruyen akken ad ten-yefhem. Adeg s umata deg wungal d win yeṭṭuqten imi yal 

ungal yettbeddil wadeg, yal tadyant d acu n wadeg anda teḍra imi iwudam d wid yettruḥun 

seg umkan ɣer wayeḍ. 

 

5. Akud: 

         Akud am wadeg, deg wullis tasleḍt n wakud tettili-d ɛla ḥsab n kra n yiferdisen 

igejdanen: 

 Leṣnaf n wakud: ma yettuɣal ɣer wakud deg tilawt, dqayeq, ussan, leqrun… 

 Amek I d-yettwabder: ma yettwabder-d s telqayt neɣ xati. 

       Akken ḍerrunt tigawin n yiwudam deg wadeg, i ḍerrun-t deg wakud. Ur telli tigawt ur 

neqqin ɣer yiwen wadeg d yiwen wakud, ulac ullis ur d-nebdir ara melmi i ḍrant tigawin-is 

akked yineḍruyen-is. Am wadeg am wakud, akken i yezmer ad yiɣzif wakud i yezmer ad 

yiwzil, neɣ meḥsub acḥal ttaṭafent n wakud tigawin deg ungal.  

Llan sin n leṣnaf n wakuden: 

                                                           
1
 REUTER, (Y.), op.cit, p36. 

2 SALḤI, (M.A.), Kra n tsura i tɣuri n tsekla, 2.Taɣuri n tneqqist d usefru, op.cit sb 15. 
3 http://www.espacefrancais.com/lespace-et-le-temps/ consulte le 12/02/2016 , 19.17h. 
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5.1 Akud agensay: M.A.Salḥi yenna-d belli ṣṣenf-agi yettili kan deg uḍris n tsekla. Deg-s 

sin n leṣnaf: akud n uferriɣ d wakud n tsiwelt. 

5.1.1 Akud n uferriɣ: neɣ akud n teḥkayt d amseḍfer n yineḍruyen seg mi ara tebdu 

teḥkayt alarmi tekfa. 

5.1.2 Akud n tsiwelt: d amseḍfer n yineḍruyen akken i ten-id-yeḥka umsawal. 

Zemren ad ɛedlen ma yella ineḍruyen yeḥka-ten-id umsawal akken mseḍfaren deg 

wakud. Am akken i zemren ad mxalfen ma yella umsawal ur d-yeḥki ara ineḍruyen akken 

mseḍfaren deg wakud. 

5.2 Akud aniri: yettwellih-d ɣer tallit i deg yedder umaru d yimeɣriyen-ines. D aniri acku 

ur yeqqim ara ɣer uḍris, yesɛa lweqt I deg i d-yura umaru adlis ines akked lweqt i deg yeqqar 

umeɣri. Tasleḍt n wakud aniri ad tili ɣef tegnatin i deg i d-yettwaru uḍris; ad d-tili d anadi ɣef 

talɣiwin n usnulfu d yiberdan n tira n lawan-nni i deg yedder umaru. Ad d-tili diɣen ɣef 

tegnatin n tɣuri n uḍris.  Akken ad tgerrez tarrayt n tesleḍt n wakud aniri, yessefk ad yefreq 

yiwen gar wakud n umaru d wakud n yimeɣri.1 

 

. 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1 SALḤI, (M.A.), Asegzawal ameẓyan n tsekla, op.cit, Sb24,25. 
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Aḥric wis sin : Tiẓrizmult tullisant d yiferdisen-is. 

Amezruy n teẓrizmult: 

        Yettuɣal umezruy n teẓrizmult ɣer uɣerbaz amarikani, anda i as-yefka C.A.Pierce isem n 

teẓrizmult“Sémiotique”, ma d Ferdinand de Saussure yefka-as isem n usnazmul“semiologie”, 

maca d isem kan i yemgarden imi i snat d yiwet n tussna izerrun izmulen. Mbeɛd Saussure 

aṭas i d-iḍefren gar-asen Hjelmslev d Algirdas Julien Greimas. Aneggaru-agi d netta i yellan 

ɣef uqerru n uɣerbaz iẓṛizmulan n tmurt n Lpari, yesbadu-d ɣef wacu tbed teẓri-agi 

tiẓrizmulant deg 1966 deg “Semiotique structurale”. Syin yerna-d netta d Joseph Courtés 

“Semiotique. Dictionnaire raisonné de la theorie du langage”. Umberto Eco, ula d netta 

yessefhem-d aṭas tiẓri-agi abeɛda deg udlis-is “Le signe”. 

D tussna d-yelhan neɣ i izerrun anamek n tɣawsa seg wayen i as-d-yezzin. Anamek nezmer ad 

t-nesɛu d awal, d tafyirt, d inaw, d azmul*, d azamul,… 

        Tiẓrizmult tullisant d tin ara naf deg leqdicat n V.Propp, acu kan d A.J.Greimas i tt-

yesnernan. Tban-d deg yiseggasen n 80, tiẓri-agi telha-d deg wayen yellan daxel n wullis. 

V.Propp d bab n tezrawin tullisanin imi d netta i d-yebnan taɣessa n wullis, imi mbeɛd 

tazrewt i yexdem ɣef waṭas n tmucuha n uɣref arusi, yufa xas ma timucuha-agi ttemcabint 

deg wacu i d-ttawint, mxallafent deg yiwudam maca taɣessa amek bnant d yiwet, imi ad d-

naf kra n twuriwin ttuɛawdent-d deg waṭas n tikkal, dɣa yufa-d belli ullis yebna ɣef 31 n 

twuriwin, yal yiwet yefka-as isem. Ma d A.J.Greimas yeḍfer leqdic-agi n V.Propp, acu kan 

ibeddel deg-s imi netta yufa-d kan sḍis imsagen, d nutni i yettgen tigawin. 

        Tasleḍt-agi d yiwet tarrayt n tɣuri n yeḍrisen, iswi-ines d tazrewt n wamek ḍerrunt 

tigawin, meḥsub amek d-tella tegnit deg tazwara d wamek tuɣal deg taggara, “tedha-d d 

wayen yellan d agbur deg yinaw”1. Tarrayt-agi tessebgan-d belli aḍris d agraw n yizmulen i d-

yettaken anamek, aya ad t-naf s kra n yiferdisen am uzenziɣ n yimigan, ahil ullisan d umkuẓ 

iẓrizmulan2. 

  

                                                           
1
 KERšYTE, (N.), Les interactions discursives : entre semiotique narrative et narratologie, Université de Vilnius, Lituanie, 2008, 

p86. « la sémiotique narrative ne s’est intéressée qu’au contenu des discours ». 

2
 http://greenstone.lecames.org/collect/revu/index/assoc/HASH7c4a.dir/B-008-01-105-117.pdf. consulte le 08/02/2015 a 

19:35. 

http://greenstone.lecames.org/collect/revu/index/assoc/HASH7c4a.dir/B-008-01-105-117.pdf.%20consulte%20le%2008/02/2015
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        Mbeɛd mi d-nefka tibadutin yemgarden i teẓrizmult tullisant, ilaq ad d-nesmekti kan 

belli tebḍa ɣef yiswiren d igejdanen: aswir neɣ tiɣessiwin n ufella d tɣessiwin tilqayanin. 

1. Tiɣessiwin n ufella: 

        Tasleḍt tiẓrizmulant* d aglam n umgired yellan daxel n yiḍrisen, maca amek ara nẓer 

amgired-agi?  

        Agraw Entrevernes nnan-d belli mi ara d-nefk ahil ullisan n yinaw, ilaq ad nextir ad naru 

kan ɣef umgirred i d-yettbanen deg uḍris, abeɛda deg tmacahut, ad neḍfer abiddel ara d-yilin 

ɣer uwadem, ara aɣ-d-ibanen d amseḍfer n liḥala yemxalfen n uwadem-agi. “Ad nsemmi 

tullisant, tarat* n umseḍfer n liḥalat neɣ n liḥala tamezwarut d wamek uɣalent , meḥsub 

abiddel i d-yellan, ara d-yefken neɣ ad ixelqen anamek”1. 

        S tesleḍt tullisant, ad d-naf amgirred yellan gar waddad* d usileɣ* ara d-yilin, gar wayen 

deg-i yella (tilin) d wayen ara yexdem neɣ ara yeg umgay. Addad yettwabeggen s tilin (étre), 

ma d liḥala n usileɣ tettban-d s wayen ara yexdem (faire)2. Akken ad nexdem tasleḍt 

tiẓrizmulant i uḍris, ilaq ad neddes tinawin n waddad (état), d tinawin n tigawt ara yexdem 

(faire). Tinawin-agi* ur llint ara d tifyar kan, maca d awalen daɣen. 

        I wakken ad nessegzu ugar tinawt n waddad, ilaq ad nger timiḍranin-agi n umigaw d 

tɣawsa, imi icudd ɣer wassaɣ yellan gar-as d tmiḍranin-agi. Maca amigaw mačči d awadem, 

taɣawsa tezmer ad tili d ayen nniḍen, maca d tamlilt tamsagant, anda wa ur d-yettili mebla 

wayeḍ. Ulac amgay mebla taɣawsa ara yeqqen, ulac daɣen taɣawsa war amgay, yal wa yella s 

wayeḍ.  

        Tasleḍt tullisant akken d-nnan ugraw n Entrevernes: “d amseḍfer n waddaden d usileɣ-

nsen yuddsen deg wahil ullisan*, d wassaɣen gar wahilen-agi, d yinawen n wahilen, d 

tumlilin* timsaganin i d-yesbaduyen asuddes, amek bḍant d wadeg ṭṭfent temlilin deg 

wahilen”3.

                                                           
1
 Groupe d’ENTREVERNES, Analyse sémiotique des textes, Presse universitaire de Lyon, France, 1979, pp13-14. « On appelle 

narrativité le phenomene de succession d’etats et de transformation inscris dans le discours et responsable de la prodction 
du sens » 
2
 Ibid p14. 

3
Ibid p87. « Suite d’etats et de transformations de ces etats  organisée en programmes narratifs relations entre ces 

programmes type de programmes roles actantiels définissant la composition la distribution et la position des roles dans les 
programmes »  
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        Uqbel ad nɛeddi ɣer tesleḍt tullisant, ilaq ad nesbadu ɣef wacu yebna uferdis-agi ullisan. 

1.1 Aferdis Ullisan : 

        Aferdis ullisan d liḥala-nni n usileɣ ara d-yilin ɣef wassaɣ gar umgay d tɣawsa. Yesɛa aṭas 

n usileɣ yemsetbaɛen, yuddsen daɣen, dɣa iswi n teẓrizmult d aglam n wahil-agi d usebgen n 

tuddsa-agi.

1.1.1 Ahil ullisan* : 

        Agraw n Entrevernes nnan-d belli : ‘’ahil ullisan ixeddem assaɣ d wahil ullisan yellan 

mgal. Amyuqqen-agi gar-asen yezmer ad ifek tabadut yemtawan i temlilin n waṣṣaḍen”1. 

Akken daɣen i d-sbadun ahil ullisan d amyeḍfer n tigawin i d-ibennun assaɣ gar umgay d 

tɣawsa2. Ahil ullisan daɣen d tayunt deg yinaw ullisan.3 Ihi ad nini ahil ullisan d tigawin ara 

yexdem umgay akken ad ibeddel liḥala i deg-i yella, imi yal asileɣ yettak-d ahil ullisan, 

amedya: agellid yezmer ad yuɣal d akli, am wakken i yezmer wakli ad yuɣal d agellid. 

        Llant snat talɣiwin n tinawit* n waddad, neɣ snat talɣiwin n wassaɣ gar umgay d tɣawsa 

(A d T). « ‘A’ d amgay ma d ‘T’ d taɣawsa » 

 Tinawt* n waddad arusɣin*: amgay d tɣawsa ha-ten-a-d deg liḥala tarusɣint*, neɣ ma 

nezmer ad as-nsemmi deg liḥala n urway. Ma neddem-d ‘∪’ d azmul n urway-agi ad d-naf: 

(A ∪ T) 

 Tinawt n waddad usɣin*: Amgay d tɣawsa ha-tena-d deg liḥala tusɣint*, neɣ ma 

nezmer ad as-nsemmi deg liḥala n urkad. Ma neddem-d ‘∩ ′d azmul n urkad-agi ad naf : 

(A ∩ T) 

    Ma d asileɣ, d aɛeddi seg talɣa n kra n waddad ɣer talɣa n waddad nniḍen. Daɣen d 

tirmitin* n usɣin d urusɣin gar umgay n waddad d tɣawsa n wazal. Llant kan snat n talɣiwin n 

usileɣ: 

 Asileɣ usɣin: d aɛeddi seg waddad neɣ liḥala n urway ɣer liḥala n urkad. 

                                                           
1
 Groupe d’Entrevernes, op.citp 23. « Pour l’analyse : chaque fois qu’un PN se devloppe, il s’établit en relation avec un PN 

inverse, ou anti-programme permet de definir de façon symétique les roles des acteurs » 
2
 BOUCHEFRA, (N.),  Mabahith fi el simyaia el sardiya, Ed.El Amel.Tizi ouzou, 2008, p58. 

3
 GREIMAS, (A.J.), Du sens II. Essais sémiotique.Ed, du Seuil. Paris, 1983, p253  

* Tinawt= énoncé 
* Tusɣint= seg usɣin, conjoint. 
* Tarusɣint= seg arusɣin, disjoint. 
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(A ∪ T)   —    (A ∩ T) 

 

 Asileɣ  arusɣin : d aɛeddi seg liḥala n urkad ɣer liḥala n urway. 

(A ∩ T)   —    (A ∪ T) 

 

            Ahil ullisan                                                                            Mgal ahil ullisan    

       (A ∩ T)                                                                                         (A ∪ T)    

 

       (A ∪ T)                                                                                         (A ∩ T) 

            Amgay amahal                                                                         Mgal-amgay 

            Mgal- amgay                                                                            Amgay amahal 

 

        Ahil ullisan d tigawt ara yexdem umgay akken ad ibeddel liḥala i deg yella akken ad 

yaweḍ taɣawsa, akken ad yili wahil ullisan yemmed. 

Ad naf sin yinawen n wahil ullisan: 

 Ahil ullisan agejdan: d ayen ara yexdem umgay akken ad yawi taɣawsa tagejdant. 

 Ahil ullisan n usemres: d ayen ara t-iɛawnen akken ad yawi taɣawsa1.  Yezmer ad yili d 

amdan, d aɣersiw, d imɣi neɣ d ayen ur nesɛi ara rruḥ (tiziri, adrar…)2. 

        Anamek n uḍris ad t-naf deg wahil ullisan, i d-yessegzayen anamek-agi s ukkuẓ n 

yiferdisen. Yal ullis yesɛa xersum yiwen seg-sen (aseḍru, tazmert, ambiwel, asileɣ). 

1.1.1.1 Ambiwel*: 

       Ambiwel d ayen yetteg umgay, maca s wayeḍ, meḥsub tigawt ara yexdem umigaw wis 

sin i umigaw amezwaru, maca deg sin ttwaḥsaben d nutni i tt-ixedmen xas ma d amigaw-nni 

wis sin i tt-ixedmen, daɣen, d assaɣ gar sin yimgayen, Tinawt n ixeddim1 akked umgay-is 

amahal (A1), yesɛa taɣawsa tinawt* nniḍen n ixeddim2 akked umgay-is amahal* (A2). Ma 
                                                           
1
 Groupe d’Entrevernnes, op.cit, p 57. 

2
 GREIMAS, (A.J.), op.cit, p57. 
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neqqen snat tinawin n ixeddim, ambiwel-agi ixeddem assaɣ gar sin imgayen ixeddmen 

tigawt, assaɣ-agi yuddes. Amgay1 isem-is amsifeḍ, ma d amgay2 isem-is anermas neɣ amgay 

yettembiwilen1. Deg uferdis-agi, amsifeḍ ad yeɛreḍ amek ad iqenneɛ anermas, dɣa ad yuɣal 

uneggaru-agi d amgay amahal n wahil-agi. 

                        1.1.1.2 Tazmert* n umgay amahil: 

        Yal tagnit n useḍru tettili-d s tezmert n win ara tt-igen. Akken ad tekmel tegnit-agi n 

useḍru, ilaq amgay mačči kan yebɣa ad tt-yexdem maca yezmer daɣen (yessen/savoir, 

yezmer/povoir). Tiwtilin-agi i yettekkin akken ad yekmel useḍru, nezmer ad asent-nsemmi; 

ma nerna neqqen-itent d yimgayen (lebɣi/vouloir, ilaq/devoir, tussna/savoir d 

tezmert/pouvoir) i yellan d imgayen …….(verbes modaux)2. 

         Nezmer ad neḥseb timmakin-agi* d tiɣawsiwin yes-sent amgay ilaq ad yili d usɣin uqbel 

ad yili useḍru*. Tazmert d tawtilt i ilaqen akken ad naweḍ s aseḍru. Win ara tt-ixedmen ilaq 

ad yili yebɣa, yessen daɣen yezmer. Amgay amahal ma yewweḍ tazmert-agi, ad yili yewwi-d 

aṭas n yiferdisen n useḍru.  Akken ad yekmel usileɣ, amgay ilaq ad yesɛu kra n tezmert. 

Tazmert d tawtilt i ilaqen akken ad yekmel useḍru3. Tamiḍrant-agi n tezmert, yesbadu-tt-id 

Greimas akka: “lebɣi, tazmert neɣ tussna n umgay”4. 

                           1.1.1.3 Aseḍru: 

        Asileɣ n waddaden, d ubeddel n tɣawsiwin. Aseḍru d yal tigawt ara yeḍrun i d-igellun s 

usileɣ neɣ s ubeddel n kra n tegnit. Tigawt-agi teḥwaǧ win ara tt-id-ixedmen, neɣ amgay 

amahal5. 

Deg tsleḍt tullisant ad d-naf sin n leṣnaf n imgayen: 

 Amgay n waddad: d assaɣ gar umgay d tɣawsa ama deg liḥala tusɣint neɣ tarusɣint, 

yemmal-d tinawt n waddad. 

 Amgay amahal: yesɛa assaɣ d useḍru, neqqar-as daɣen amgay ixeddmen tigawt (de 

faire). Assaɣ gar umgay amahal d uxeddim ttaken-d tinawt n uxeddim (enoncé de faire). 

                                                           
1
 Groupe d’Entrevernes, op.cit, pp 54-55. 

2
 Ibid, pp 30-32. 

3
 Ibid, p 17. 

4
 GREIMAS, (A.J.), op.cit, p53. 

*Tammakin= modalities.  
5
 Groupe d’ENTREVERNES, Op.cit, P16. 
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        “Ullis icudd ɣer umgay d wayen ara yexdem akken ad d-yawi taɣawsa. Tigawt-agi 

tullisant d aseḍru neɣ d axeddim (faire) n umgay neɣ daɣen d tirmit tagejdant. Mi ara 

yessiweḍ umgay yewwi-d taɣawsa, ad yili useḍru yekmel”1. 

        Yal amgay amahil yella umnamar ara t-iḥebsen akken ur yettaweḍ ara taɣawsa, imi 

yezmer ad tt-id-yawi akken yezmer daɣen ur tt-id-yettawi ara. 

Nezmer ad nebḍu aseḍru-agi ɣef sin, imi yella useḍru usɣin d useḍru arusɣin. 

 Aseḍru usɣin: ad naf deg-s sin n yiferdisen: 

 D aṣaḍ-nni kan ara yilin d amgay amahal, ara yilin daɣen d amgay arusɣin deg 

waddad n tazwara, ara yilin d amgay usɣin deg waddad n taggara.  Taɣawsa ara d-yawi, ad tt-

id-yawi I yiman-is kan dɣa neqqar-as: aḥewweṣ (Appropriation). 

 Mi ara yili umgay amahal, mačči d amgay-nni kan neɣ d aṣaḍ-nni kan n 

waddad usɣin, deg waddad n tazwara, ara yilin d arusɣin deg waddad n taggara. Taɣawsa ara 

d-yawi, ad tt-id-yawi i wiyaḍ, mačči i netta dɣa neqqar-as: tikci (Attribution). 

 Aseḍru arusɣin:  

       Asaḍ-nni kan ara yilin d amgay amahal ara yilin d amgay usɣin deg waddad n tazwara, d 

arusɣin deg waddad n taggara. Taɣawsa ara d-yawi ad tt-id-yawi i yiman-is. 

       Aseḍru ihi d asileɣ-nni i d-yettilin. Asileɣ yettili-d ilmend n imgayen d wassaɣ-nsen akked 

tɣawsa. Anda ara d-naf sin wassaɣen (usɣin d urusɣin). Aseḍru ɛla ḥsab n usileɣ d tigawt ara 

yexdem umgay2. 

1.1.1.4 Tafgurt*: 

         Tettwasen s tugna tinawayt, yes-s i d-tettban taggara n wahil ullisan. Tinawt n waddad 

teqqen ɣer wassaɣ (usɣin neɣ arusɣin) n umgay d tɣawsa:     (A ∩ T)   —    (A ∪ T)3. 

        Tiremt-agi* d tin anda amsifeḍ ad yettwaktazel ɣef useḍru yexdem, ma yessaweḍ neɣ ur 

yessaweḍ ara, d aktazel n waddad n taggara. Deg tegnit-agi yettili-d uqeyyem unermas ɣef 

umgay deg wayen ara yexdem akken ad as-d-yawi taɣawsa deg wahil ullisan. 

                                                           
1
 EVEEAER-DESMEDT, (N.), Sémiotique du récit. De Boeck Université Bruxelles, 1989 p 58.  « Le recit consiste à ce qu’un 

sujet(au mois) agisse pour étre conjoint avec un objet. Cette action narrative est la performance ou le « faire » du sujet, ou 
encore l’epreuve pricipale » 
2
 Groupe d’ENTREVERNES, op.cit p24.25. 

3
 ibid, p 40. 
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1.1.2 Azenziɣ n yimigan*: 

        V.Propp mbeɛd mi yezrew timucuha n uɣref arusi, yufa-d deg-sen sebɛa n wid ixeddmen 

tigawin. Dɣa sya ara ixemmem A.J.Greimas ara d-yessufeɣ azenziɣ n yimigan, deg-s seta n 

imsagen. 

        Tazrewt n tɣessa ɣer Greimas, tebna ɣef yimesgan d wassaɣen yellan gar-asen di 

teḥkayt, Amsag d ṣṣenf n yiwudam ixeddmen tigawin yettemacabin. Yekkes-d setta n leṣnaf 

n yimesgan, yal amsag d ṣṣenf n tigawt: (Amsifeḍ, Anermas, Amgay, Taɣawsa, Amallal, 

Amnamar), yal sin n yimesgan d tayuga ttemgaraden:  

Amsifaḍ yemgared netta d unermas 

Amgay yemgared netta d tɣawsa 

Amallal yemgared netta d umnamar1. 

 

 Amsifaḍ : deg uzenziɣ asimyutiki n Greimas, d win i d-yessuturen i umeggay ad as-d-

yawi taɣawsa ara yeksen lixsas i deg-i yella unermas2. 

 Anermas: d awadem  iwumi i d-ttawin taɣawsa akken ad yettwakes fell-as lixsas i d-

yettbanen deg tazwara n teḥkayt. Yezmer ad yilli unermas d netta i d amsifaḍ (d netta ara d-

yessutren taɣawsa i yiman-is) akken yezmer d wayeḍ (d awadem nniḍen)3. 

 Taɣawsa: d ayen yessefk ad d- yawi umgay i umsifaḍ, ɣef wawal-agi n tɣawsa i tebna 

teḥkayt.  

 Amgay: d awadem i yefren umsifeḍ akken ad d-yawi taɣawsa ixussen anermas, ma 

yella yessaweḍ umgay ad iɛeddi i yiɛewwiqen n tigawin n umnamar mi yettnadi taɣawsa d 

netta ara yuɣalen d aṣaḍ4. 

 Amnamar: d awadem i d-yezgan d ugur i umgay mi ara iruḥ ad yawi taɣawsa; yezmer 

ad yili d awadem, ula d netta yebɣa ad yessiweḍ ad yawi taɣawsa s wayes ara iɣellet 

(adrim,leḥkem), akken yezmer ad yili umnamar d ayen ur nesɛi ara rruḥ (adrar,asif…) 5. 

                                                           
1
 Salḥi, (M.A.), Kra n tsurai tɣuri nn tsekla, op.cit, sb 27-28. 

2
 SALḤI, (M.A.), op.cit,  Sb35. 

3
.Ibid sb 35.36. 

4
 Ibid sb 29 

5
 Ibid sb 30. 
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 Amalal: d awadem yettɛawanen amgay deg unadi ɣef tɣawsa, yettɛawan-it ama s 

yisallen neɣ s uweṣṣi yezmer ad yili d ayen yesɛan rruḥ (amdan, aɣersiw) neɣ d ayen ur nesɛi 

ara rruḥ (asigna, tiziri, ageffur…)1. 

      Nezmer ad t-id-nesken deg uzenziɣ-agi:  

Amsifeḍ                       Taɣawsa                     Anermas 

                                                     

                                Amallal                          Amgay                     Amnamar 

        Akken ad tekmel tugna, neɣ akken ad temmed deg uzenziɣ-agi n yimesgna, ilaq ad nesɛu 

kṛaḍ n wassaɣen: 

 Assaɣ n lebɣi: yettili-d wassaɣ-agi gar umgay d tɣawsa, dɣa sin-agi d nutni i d lsas deg 

uzenziɣ-agi. Ad d-naf deg-s tinawin n waddad neɣ amgay n waddad, amgay-agi yezmer ad yili 

deg liḥala tusɣint neɣ deg liḥala tarusɣint akked tɣawsa2. 

Tinawin n waddad 

                          Amgay n waddad                                                      Taɣawsa 

 

Usɣin                         Arusɣin 

(A ∪ T)                        (A ∩ T) 

        Ma d tinawin nniḍen isemma-asent Greimas tinawin n usileɣ, anda asileɣ-agi yezmer ad 

yili d usɣin am wakken i yezmer ad yili d arusɣin. Aya yettili-d ɛla ḥsab n lebɣi n umgay n 

waddad. 

 

 

 

                                                           
1
 Ibid sb 28. 

2
 GREIMAS, (A.J.), Semantique structurale, Presse universitaire de France73, Avenue Ronsard,1986, p176. 
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Tinawin n usileɣ 

Amgay amahil 

 

Asileɣ usɣin                                                 Asileɣ arusɣin 

               A.U= [(A ∪ T)          (A ∩ T)]                                      A.U= [(A ∩ T)            (A ∪ T)]        

        S wakka ad d-naf assaɣ n lebɣi gar umgay d tɣawsa yebna ɣef sin n yiferdisen: 

 Tinawt n waddad : yellan d tusɣint neɣ d tarusɣint 

 Tinawt n usileɣ : s usileɣ usɣin neɣ arusɣin 

 Assaɣ n teywalt : neɣ n tussna, anda yal lebɣi n umgay ilaq ad yili deffir-s umsifeḍ ara 

t-yaznen akken ad yawi taɣawsa i unermas. Dɣa taywalt ad tili gar umsifeḍ d unermas, maca 

ilaq ad tɛeddi s wassaɣ n lebɣi neɣ ayen iwumi nsemma assaɣ gar umgay d tɣawsa1. 

Amsifeḍ                                                                  Anermas 

Amgay                    Taɣawsa 

 Assaɣ n tezmert : tettili-d gar umnamar d umallal, dɣa deg wassaɣ-agi i yezmer ad 

yegzem wassaɣ ama n lebɣi neɣ n teywalt. Amallal yettili-d ɣer tama n umgay, ma d 

amnamar yettili-d mgal-is, akken ad yawi netta taɣawsa2. 

 

1.2 Aferdis inaway*: 

        Tasleḍt n ufella n uḍris tebna ɣef sin n yiferdisen d igejdnen. Aferdis amezwaru d 

ullisan* i nwala deg uḥric yezrin, d uferdis inaway ara d-nwali deg uḥric-agi. 

        Am wakken neẓra, deg uḍris, d tiɣessiwin tullisanin i yetteqɛaden neɣ i yettedsen 

igburen d-tettak tutlayt. Deg uferdis inaway, ad d-naf sin n yisental yesɛan azal, ɣef waya ad 

neɛreḍ ad ten-id-nessegzi s telqayt. 

 

                                                           
1
 http://www.signosemio.com/greimas/modele-actantiel.asp consulte le 12/03/2015 a 12:41. 

2
 KERšYTE, (N.), op.cit p221. 

http://www.signosemio.com/greimas/modele-actantiel.asp%20consulte%20le%2012/03/2015
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1.2.1 Tugniwin neɣ agnawan*: 

         N.E.Desmedt yenna-d belli :“nezmer ad d-naf ayen yellan deg ugbur n uḍris icudd ɣer 

tilawt (meḥsub nezmer ad t-nwali, ad t-nessami, ad t-neɛreḍ wa ad t-nesfuḥ). Am wakken  d-

yenna daɣen, d yal agbur n tutlayt i yesɛan ayen ara t-id-iqablen deg tilawt”1. Ɣur-s “tugna d 

aɣnawal* neɣ d awal iwumi yettak umawal tabadut d unamek ɛla ḥsab n wayen i as-d-yezzin: 

nezmer ad as-nsemmi tugna taɣnawalt. Ihi tugna taɣnawalt tettuneḥsab d tuddsa n unamek 

asugnan yettemgaraden ɛla ḥsab n wayen i as-d-yezzin”2. 

        Ɣer ugraw n Entrevernes: “d tayunin* yurzen ɣer ugbur i yeddalen neɣ i yettefren 

tumlilin timsaganin, d twuriwin xeddmen”3. Nnan-d daɣen: “tugniwin deg yinaw amzun 

akken d aẓeṭṭa n wawalen yurzen gar-asen. Abruzzeɛ-agi n tugniwin, deg uẓeṭṭa-agi assaɣan 

ttaken-t-d amecwar agnawan*”4. 

        Tugniwin ihi d awalen i nezmer ad d-naf deg tilawt, mačči kan d ayen yellan deg udris, 

anamek n wawalen-agi nezmer kan ad ten-id-naf deg wayen i as-d-yezzin, imi nezmer ad d-

naf awal maca ad t-negzu akken nniḍen, acu kan s wayen i as-d-yezzin deg uḍris ad t-nefhem 

akken nniḍen, meḥsub mačči akken i t-negza deg tazwara. Ma d amecwar agnawan, d assaɣ 

yellan gar tugniwin-agi, ayen i d-yettban unamek n waṭas n tɣawsiwin, amedya amek tella 

tudert n tmetti-nni, deg wanta tallit, d wacu d-yettbanen deg-s 

        Tumlilin tisentalanin*: 

        Tugniwin akk ara naf deg wullis, ttuɣalent ɣer yiwudam. Dɣa s ugraw-agi n tugniwin ara 

d-nessufeɣ tumlilin tisentalanin. Tamlilt tasentalant d asenfali ɣef kra n usentel yeqqnen ɣer 

tugniwin, neɣ d asegzi n yinumak n tugniwin, wa yettkemmil wayeḍ5. Ɣer Vincent: “tamlilit 

tasentalant d aferdis deg uswir n ufella, i d-igellun s unamek. Tamlilt tasentalant temmal-d 

taggayt timesnimant d tenmettit s wayes nezmer ad nesbin acu-tt temlilt n uwadem deg 

                                                           
1
 EVEEAER-DESMEDT, (N.), op.cit, p29. «Le figuratif est donc le contenu d’un texte tel que nous pourrions le voir manifesté 

dans le « monde naturel » qui serait accessible à nos sens( vue, ouie, odorat, gout toucher) ». 
2
 EVEEAER-DESMEDT, (N.), op.cit, p 91. 

3
 Groupe d’ENTREVERNES, op.cit, p89. « On nomme figures ces unites du contenu qui servent a qualifier en quelque sorte a 

habiller les roles actantiels et les fonctions qu’ils remlissent ». 
4
 Ibid, p94. « Les figures de discours apparaissent donc dans les textes comme un reseau de figures lexematiques reliees 

entre elles. A cet etalement de figures a ce reseau relationnel on reserve le nom de parcours figuratif ». 
5
 BOUCHEFRA, (N.), op.cit, p84 
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ugbur. Yenna-d daɣen belli aṭas n tumlilin tisentalanin i nezmer ad d-naf deg wungal, acu kan 

tid yesɛan azal d tid yeqqnen ɣer tmukrist1. 

2. Tiɣessiwin tilqayanin: 

         Tasleḍt tiẓrizmulant d tin yarzan tasleḍt n tɣessiwin n ufella, nufa-d bnant ɣef sin n 

yiferdisen igejdanen: aferdis ullisan, d uferdis inaway. Ihi tiẓrizmult tullisant tebna daɣen ɣef 

tɣessiwin tilqayanin, dɣa ad neɛreḍ ad asent-neg tasleḍt imi ula d nutenti bnant ɣef kra n 

tfukkas tigejdanin, ahat yes-sent daɣen i nezmer ad nessegzi anamek ikemnen deg wul n 

wullis. Anamek n wullis ur yekmin ara kan daxel n tigawin d yineḍruyen i xeddmen yiwudam, 

neɣ deg ubeddel seg waddad ɣer wayeḍ, si liḥala n urkad ɣer tin n urway, imi yella unamek 

yefren deg tayunin timeẓyanin n uḍris. Anamek n wullis yettili daxel n tayunin taddayin i d-

yekkan deg tayunin n uḍris ullis d wassaɣen yellan gar yiferdisen-is (iwudam, akud, adeg), s 

umata deg ugbur n yinaw2. Acu kan deg tɣessiwin-agi tilqayanin, ad d-nawi kan awal ɣef 

umkuẓ iẓrizmulan, imi nwala ula d anamek nezmer ad t-id-nesbin kan s umkuẓ iẓrizmulan, 

mebla ma nekcem ɣer tayunin anda tettuqqet deg-s tesnillest. 

2-1 Amkuẓ iẓrizmulan*: 

        “D tiẓri i yesnerna Griemas, tettili-d s ubrid n tesleḍt n tɣessa n wullis, yes-s i d-yessegzay 

tanmegla i d-yefrurin deg tesleḍt, d tanmegla i izemren ad tili gar snat ar ukuz n tegnatin, 

md : (tudert /lmut), (tudert /lmut, ur yeddir/ur yemmut)”3. Yessenṭaq-d taɣessa n wayen 

ikarsen, n sin yinawen yemxalafen deg tesleḍt n tɣessa, yes-s i nezmer ad nessefhem 

tanmegla4. 

        Am wakken i nezmer ad nini d azenziɣ n usegzi: yessegzay-d assayen n tenmegla d 

uselkem i yettadsen, daɣen i d-yesbaduyen aggay n tesnamekt*5. Deg uḍris nezmer ad d-naf 

awalen mgaraden, amedya: igenni≠lqaɛa, ad aɣ-d-iseknen assaɣ yellan gar-asen, dɣa sya 

                                                           
1
 Vincent in BELLAL, (N.), Etude de personnage en tant que categorie textuel dans les romans kabyles d’Amer 

Mezdad, Mémoire de magistere, dir par BOUAMARA, (K.), Université de Bejaia, 2011-2012, p57,58. « Le rôle 

thématique, participe de la composante thématique du niveau de surface.il désigne l’acteur envisagé sur le plan figuratif, 
c’est-à-dire comme porteur d’un sens 
2
 N. BOUCHEFRA, (N), op.cit, p91. 

3
 www.Signosemio.com/Grimas/carré sémiotique.asp consulte le 22 /02/2016. « Développé par Greimas et Rastier, le carré 

sémiotique permet de raffiner les analyses par oppositions en faisant passer le nombre de classes analytiques découlant 
d’une opposition donnée de deux (par exemple, vie/mort). 
4
 PETITO, (J.), topologie du carré sémiotique,1977 p10. 

5
 http://www.unilim.fr/pages_perso/jacques.fontanille/textes-pdf/BSemiotiquelitteraireintro.pdf. consulte le 22/02/2016. 

http://www.signosemio.com/Grimas/carré%20sémiotique.asp
http://www.unilim.fr/pages_perso/jacques.fontanille/textes-pdf/BSemiotiquelitteraireintro.pdf
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nezmer ad nefhem anamek i bɣan ad aɣ-d-fken wawalen-agi, nezmer ad d-naf amgirred gar 

sin ur nettemlili ara am igenni akked lqaɛa. Ibennu assaɣen gar izmulen iẓrizmulen yerna d 

udem d-yeskanen assaɣen igejdanen i ɣef bnant tayunin n unamek, ara d-yeslalen annar n 

tesnamekt. Amkuẓ iẓrizmulan, d agraw yuddsen n wassaɣen n tesnamekt i izemren ad tebnu 

anamek. Meḥsub d taɣessa yebnan ɣef umgired d ugraw n wassaɣen, neɣ d tamdemt talɣant 

d-yeskanen inumak i d-yeskan uḍris i yimeɣriyen1. 

Nezmer ad t-id-nessegzi ugar deg uzenziɣ-agi i d-iteddun:                                                                                                                                                                                         

                        Asentel1                                                                        Asentel2        

 

 

               Mgal Asentel2                                                                       Mgal Asentel1 

        Yal aḍris yebna ɣef umcabi d umgired ɛla ḥsab n teẓrizmult tullisant. Am wakken i aɣ-d-

iban deg uzenziɣ-agi, asentel1 mgal asentel2 (Contrariete), dɣa ɣer tama n tenmegla-agi ad 

binen inemgalen, mgal asentel1 d mgal asentel2; gar-asen daɣen tella tenmegla 

(Contraduction) , ayen ara d-issebgen uzenziɣ d-nexdem yakan. Dɣa tanmegla ad tili ula gar 

Usentel1 d mgal Asentel1 akked Usentel2 d mgal Asentel2 (Présupposition). Agraw-agi n 

tenmegla, ttaken-d aḥric n unamek deg uḍris2. 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1
 Groupe d’ENTREVERNES, op.cit, p 132. 

2
 http://greenstone.lecames.org/collect/revu/index/assoc/HASH7c4a.dir/B-008-01-105-117.pdf. 

http://greenstone.lecames.org/collect/revu/index/assoc/HASH7c4a.dir/B-008-01-105-117.pdf
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Taggrayt: 

        S umata d tigi i d timiḍranin tigejdanin i ɣef i ilaq ad d-nawi awal deg uḥric-agi n teẓri. 

Nemmeslay-d ɣef wullis i nwala belli ilaq ad d-nawi awal fell-as, acku ungal-agi ula d netta d 

ullis, yessefk ad nesbin acu-ten yiferdisen i ɣef yebna: ama d adeg, akud neɣ iwudam, imi d 

ayen ad aɣ-yessisehlen ugar asemres n teẓri n teẓrizmult. Nemmeslay-d daɣen ɣef teẓrizmult 

tullisant; imi fell-as i tbedd tezrawt-agi, nemmeslay-d fell-as akken i tt-id-wwin yinagmayen, 

abeɛda Groupe d’Entrevernes, imi d nutni I netbeɛ s waṭas, xas ma lsas n teẓri-agi yettuɣal 

alma d J.A.Greimas. 
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Tazwert : 

        Mbeɛd mi d-newwi awal ɣef tesleḍt n teẓrizmult tullisant d wacu i ɣef tebna, ad nɛeddi 

ɣer usemres-ines, neɣ meḥsub ɣer tesleḍt-is ara d-yilin ɣef wungal i yura Ɛmer Mezdad 

“Yiwen wass deg tefsut”. Deg yixef-agi, ad nesleḍ ullis-agi, deg-s ara d-nesbin ma yessemres 

umaru Ɛmer Mezdad tiẓri-agi deg wullis-is. Ad neɛreḍ ad nessemres akk tifukkas i d-nebder 

yakan deg teẓri i nextar.  

Tarrayt n tesleḍt n wungal “Yiwen wass deg tefsut”, nebḍa-tt ɣef sin yiḥricen, meḥsub akken 

kan i tt-nebḍa deg uḥric n teẓri. Ad d-nexdem agzul i wungal, am wakken ara d-nekkes 

iwudam n teḥkayt-agi, ad d-nebder daɣen adeg d wakud i yessemres unalas deg teḥkayt-agi. 

Syin ad nuɣal ɣer teẓri i ɣef nebna tazrewt-agi. Mbeɛd taɣuri talqayant i wungal-agi, tban-aɣ-

d amek d-tella teḥkayt deg tilawt, am akken i aɣ-d-banen yisental i ɣef i d-yewwi umaru deg-

s, abeɛda asentel n tmagit imi d win i mazal ar ass n wass-a ur d-iban yixef-is, dɣa taḥkayt-agi 

tettuɣal almi d ineḍruyen-nni n tefsut taberkant deg 2001, anda adabu yesɛedda lbaṭel d 

aberkan ɣef yiqbayliyen. Amaru yewwi-d ɣef yiwen wass deg tefsut-nni taberkant, anda 

iwudam-is, neɣ assaḍen-is, ad ilin d Ɣilas,Briruc, Fawzi, Utudert, Sliman, Redwan, Neǧma… 

Iwudam-agi d nutni ara d-ixelqen ahil ullisan, d nutni ara yembiwlen s tezmert-nsen akken ad 

ssiwḍen s aseḍru, tikli i d-yellan, tella-d akken ad awin kra n tɣawsa. Daɣen s yiwudam-agi, 

iwumi isemma Griemas imsagen, ara d-nebdu azenziɣ n yimigan, ara d-nefk tumlilin 

tisentalanin akked umkuẓ iẓrizmulan .  
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III. Aḥric amezwaru 

        Akken ad nekcem deg uḥric-agi, meḥsub deg usbini n wullis-agi, neɣ n wungal-agi amek 

ibedd, amek yuddes d wamek d-tella tɣessa-is. Nebɣa ad nesbin adeg, akud d yiwudam d-

yeddan deg-s, maca uqbel ad nɛeddi ɣer waya, nebɣa ad nexdem agzul akka d amectuḥ i 

teḥkayt i d-yewwi unalas daxel n wullis-agi. 

1. Agzul n wungal « Yiwen wass deg tefsut »: 

        Yiwen wass deg tefsut, yal win tezdeɣ tmaziɣt idim yeffeɣ-d, yal win i iḥulfan i ddel d 

temḥeqqranit yeffeɣ-d akken ad isuɣ izerfan-is, tamagit-is, tutlayt-is d laṣel-is yettwameḍlen 

acḥal d leqrun ddaw n lbaṭel d-yesbedd udabu ɣef ugdud, abeɛda agdud aqbayli, neɣ amaziɣ 

s umata. Yiwen wass deg tefsut, agdud aqbayli; tuget deg-sen d ilmeẓyen, uɣen abrid metwal 

tamdint. Ffɣen seg taddert, wa d cɣel i t-yewwin, am Utudert: yiwen n yilemẓi ur nxulef ara 

tizya-s, yeɣra, meɛna tegguni-t tɣimit, ulac lxedma, yekker tasebḥit ɣer ttiɛad amer ahat ad 

as-d-isaḥ ixeddim deg yiwet n tkebbanit, yes-s ara yessufeɣ tirga-s, ad iɛawen imawlan-is, ad 

yerfed xersum iman-is. Deg tkebbanit-agi ara d-yemlil d waṭas i d-yewwi yiwen yiswi am 

Neǧma, ara s-ikecmen ul-is neɣ Sliman, yellan ziɣ d argaz n xalti-s, akked Muḥend Ameẓyan. 

Xas akka aṭas I yewwi cɣel ɣer tamdint am yemma-s n Ɣilas d temdakkelt-is Wezna I iruḥen 

akken ad seɣrent. Maca aṭas nniḍen i yewwi yiswi nniḍen, beggsen i yiwen n cɣel, acu kan 

cɣel-agi yezmer ad yeglu s terwiḥin-nsen, imi d cɣel i iweɛren, am Ɣilas d Briruc d waṭas n 

yilmeẓyen i iqesden ad ffɣen ad suɣen tilelli n ugdud, udem s wudem zzat udabu i asen-d-

yettheggin tid qerriḥen, ama i nutni neɣ i yimawlan-nsen. 

        Ass-nni, mačči am wussan nniḍen, ass-nni kra n tɛebbuḍt d-yurwen tefrawes, 

tenhewwal ɣef win d-teǧǧa, ara d-yeɣlin gar yifassen n Fawzi: yiwen n userdas i d-trebba 

ddula, ur nessin i lḥenna amek tga, maca yessen-as kan i znad amek ad as-itekki. Tamdint 

simmal tettenhewwal, simmal ttegruffuɛen-d sya d sya yilmeẓyen. Kulci yeɣleq, rreḥba 

tɛemmer s yilmeẓyen seg tama; ifassen d ilmawen siwa assirem ɣer ubrid n tlelli d yizerfan, 

akked yiserdasen d-iɛussen melmi ara d-qerṣen fell-asen s znad, seg tama-nniḍen. Ad d-nwali 

daɣen deg wungal-agi ddel nniḍen i d-yusan ula sɣur rrebrab, acḥal d win iwumi yettwagzem 

uqerru, acḥal n win iwumi swezlen deg leɛmer-nsen, am baba-s n Ɣilas i nɣan, neɣ Muḥend 

Ameẓyan iwumi ɛegben, llan ula d wid d-srewlen seg tudrin-nni yellan yakan d adeg n lḥerma 
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d laman, ɣer temdinin am Jeddi Ɛli d Nna Faṭi. Redwan dɣa d yiwen seg irebraben-agi, ara d-

naf deg wungal-agi.  

        Ass-nni timest yellan tettenfufud, tendeh d tirni, teɣli-d tagut ɣef yidurar, mbeɛd mi d-

yewweḍ lexbar seg wayen d-iḍerrun deg temdint, d tiɛecratin n yilmeẓyen i yexbabḍen ɣer 

tegnit, tamurt n leqbayel temlal d leḥzen I tikkelt nniḍen. D lxelεa ara as-yeldin imi i yemma-s 

n Briruc d yal tayemmat ass-nni, mi d-yewweḍ lexbar amcum, i as-yeldin i lxelq-nni n Edvar 

Munch, di tfelwit-ines “Tiɣwisin”, i yextar Mezdad ad tt-yesles d taduli i wungal-ines. Fawzi 

yeqres s rṣaṣ ɣef yilmeẓyen, ma drus akk ɣlin azal n tlatin d ilemẓi, gar-asen Briruc, amedyaz 

amectuḥ, yedda deg uɛbar. Ɣilas ula d netta ur tezgil ara teldunt d-iserreḥ Fawzi , acu kan ur 

tegli ara s rruḥ-is. Ass-nni akka i teḍra d yal win yeẓẓan cwiṭ n ussirem deg wul-is, imi akka i 

as-tefka tegnit deg tmurt yesnusuyen itran d-iḍallen xas mebɛid. 

2. Taɣessa n wullis deg wungal « Yiwen wass deg tefsut » n Ɛmer Mezdad: 

        Taḥkayt n wungal-agi tewwi-d ɣef yiwet n tedyant iceɣben yal amdan, abeɛda aqbayli, 

terza tutlayt, idles d tmagit-is tamaziɣt. Ineḍruyen n teḥkayt-agi cudden ɣer yiwet n tedyant 

yellan deg tilawt: tafsut taberkant. Tettales-d mi d-ffɣen yilmeẓyen mgal adabu izerɛen ddel 

deg ugdud-agi amaziɣ anaṣli n tmurt n Lezzayer d Tefriqt n ugafa. Adabu yebɣa ad yenṭel 

iẓuran d laṣel n ugdud-agi, maca nutni ugin ddel-agi, tamḥeqqranit-agi, aɣunzu-agi acku ula d 

nutni d izzayriyen, sɛan izerfan-nsen, sɛan tilelli-nsen, kkren-d d yiwen, akken ad inin ala i 

temḥeqqranit, ala i udabu i ten-iɛefsen; ad inin wa ad suɣen tilelli-nsen d uzref-nsen i asen-

kksen, ad ɛeggḍen tamagit-nsen i bɣan ad asen-ɣbun. 

2.1 Azenziɣ n wullis: 

2.1.1 Tagnit n tazwara:  

Taḥkayt n wungal-agi tebda s yiwet n tegnit irekkden, d tagnit n talwit, anda yal yiwen 

seg yiwudam-is, yekker-d ad yeɛnu cɣel-is wer ma yella-d uɣbel neɣ cwal. Utudert, d yiwen 

uwadem, yekker ad yeɛnu cɣel-is deg temdint, ɣer yiwet n ccarika, ad d-naf seg wungal ayen 

i t-id-yessebganen: “Utudert (…), win i t-iwalan ad yiɣil yid-sen i d-yedda, netta tagnit-a i 

wayen nniḍen i d-yestufa. Ass-a ahat i d-yewweḍ anida ara yemlil d uxeddim-nni yettraǧu 

wicfan aya”(sb9). 
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        Ɣilas d Briruc ula d nutni d iwudam d-yeddan deg wungal-agi, kkren tasebḥit akken ad 

awḍen tamdint: “Ɣilas igemmen ad yaweḍ tamdint ”(sb33). Ula d Briruc ad yeddu, deg ubrid 

ara d-mlilen “Ziɣ ula d kečč ad tawḍed. Eyya-d meqqar ad nemwanas”(sb34). Ula d iwudam 

nniḍen i d-yettwabedren deg teḥkayt-agi yal wa acu i t-yewwin ɣer temdint.  

       Ma nezzi ɣer uglam n yiwudam d-yettwabedren deg teḥkayt-agi, ad d-naf llan yiwudam 

nezmer ad ten-neḥseb d igejdanen am Utudert: yiwen n yilemẓi yesɛan 32 n yiseggasen deg 

leɛmer-is, d ajenyur n trisiti, yettwabedred seg mi tebda teḥkayt almi tekfa. Ɣilas daɣen d 

yiwen n yilemẓi yesɛan 22 n yiseggasen, yeqqar, ala netta i tesɛa yemma-s, ma d Briruc d 

tizya n Ɣilas, d imsetḥi, ur ihedder ara kan d menwala. Sin-agi n yimeddukkal tezdi-ten tdukli 

akken i ten-tezdi leḥmala n tmaziɣt, gar wid ara yilin d asfel fell-as, seg tazwara almi d 

taggara n teḥkayt ad ttuɣalen.  

       Llan daɣen yiwudam inaddayen, kkin ula d nutni deg uselḥu n tedyanin d yineḍruyen n 

teḥkayt-agi, am Frawsa, Sliman, Wezna, Neǧma, Muḥend Ameẓyan, Miki, Fawzi d Redwan. D 

waṭas n yiwudam nniḍen ara d-ilalen deg yal taḥkayt.   

       Ma d ayen yerzan akud d wadeg, ad d-naf ineḍruyen n teḥkayt-agi, meḥsub ḍran-d deg 

temdint ɣas akken ad naf ibder-d aṭas n yimukan nniḍen, bdu-tt-id seg taddert ansa i d-

yeffeɣ Utudert, deg uxxam n Ɣilas, sdaxel n lkar almi d tamdint, ama daxel n ccarika d wagur 

azeggaɣ, deg ubrid, deg tlemmast n temdint,…Yerna ineḍruyen n teḥkayt-agi ḍran-d akk deg 

wass n lḥed aneggaru deg yebrir, yiwen wass deg tefsut, bdan metwal tmanya n sbeḥ, mi 

yeffeɣ Utudert. 

2.1.2 Tamukrist neɣ aferdis amerway:  

Asuter n yizerfan, yuɣal seg wayen yettwagedlen ɣef ugdud aqbayli. Tamukrist deg 

teḥkayt-agi ad tt-naf mi ffɣen yilmeẓyen-agi akken ad ssutren ayen akk i ikesben d azref 

yettwakkes-ase, aya ur yeɛjib ara adabu ayen ara t-yeǧǧen ad yesbedd iserdasen-is, Fawzi d 

aqerru-nsen. “I Fawzi yewweḍ-d imir yettraǧu imir-nni iwumi i d-yetturebba. Ilaq ad yesmir 

kra zeggaɣn”(sb219). 

2.1.3 Azrar n tigawin:  

Taḥkayt-agi tebna ɣef ugraw n yineḍruyen, i nezmer ad asen-nsemmi d azrar n 

yineḍruyen, acku yal aneḍruy yurez ɣer gma-s, ayen ara d-naf deg wungal-agi. Amaru yebḍa-

tt d tigezmin, yal tagzemt ɣef wacu i d-tettawi, yerna ineḍruyen mi i ten-id-yettales umaru 

yeggar-d wiyaḍ, meḥsub ur d-yewwi ara kan ɣef usuter n tmaziɣt d tmagit, maca yal mi ara d-

yales kra neɣ ad d-yawi ɣef wabɛaḍ n yiwudam-ines, yettuɣal ɣer yizri-nsen. Md: ad yettales 
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ineḍruyen n wass-agi n tefsut, dɣa ɣer yiwen n uwadem, ad yuɣal ad d-iḥekku ɣef uwadem-

agi, ad neddem kan Ɣilas d Briruc d amedya, yella umaru yettales-d amek i d-mlalen, deg 

ubrid-nsen ad smektin tiqdimin, ad yili uskasi gar-asen, dagi yettuɣal unalas s izri-nsen: “D 

acu akka ara s-nesmekti. “Aqlaɣ qrib 22 iseggasen fell-aɣ, nedda di leɛmer” (sb34). Dɣa dagi 

amaru, ad ifekk ttesriḥ i uwadem-is akken ad d-yales. Neɣ Muḥend Ameẓyan yezren deg 

yismektiyen-is, ɣef wasmi yečča tiyita, maca dagi d amaru I d-yettalsen, imi yessen awadem-

agi am wakken i yessen akk iwudam-is: “Mer ad aɣ-yini yiwen akka ara teḍru d Muḥend 

Ameẓyan, d awezɣi ad t-namen”sb85. “ Segmi temmut temɣart, d aggaḍ tuɣalin. Ur yettnusu 

dinna yugad ad zzin ɣur-s widak i iqebbḍen lerwaḥ, ad as-alsen tiyita” (sb86). 

        Yal wa acu n cɣel i t-yewwin ɣer temdint. Utudert iruḥ akken ad inadi ɣef ixeddim, ma d 

ilmeẓyen-nniḍen aṭas deg-sen beggsen i tikli mgal adabu, gar-asen Ɣilas d Briruc. 

        Fawzi ula d netta d cɣel i t-yewwin, maca cɣel-is d win ara d-yasen mgal wid i d-yeffɣen 

ɣer temdint, cɣel-is ad iṣegged tirwiḥin, imi netta d amsaltu, trebba-t-id ddula. Ibedd ur iris, 

yega iɛus, kulci ɣef tiṭ-is 

        Ilmeẓyen wa yettruḥu, wa yettuɣal-d, Ɣilas ula d netta yekcem talemmast, d tarewla i d-

yerwel i yemma-s, mbeɛd mi i t-tezwer zdat-s s axxam n Jeddi-s n Uudert. Yetbeɛ ameddakel-

is Briruc, mi slan I ṛṣas, rran aḍar ɣer deffir, maca taṛṣast ur ten-tezgil, yiwen tewwi rruḥ-is, 

ma d Ɣilas ad t-tḥaz deg sin n yimukan. 

 Tagnit n taggara: Ɣilas, Briruc d yilmeẓyen-nniḍen, asmi ffɣen ɣer temdint, ffɣen s 

yiswi ad awin ayen yettwagelden fell-asen acḥal d wacḥal aya: d tamaziɣt, d tilelli, d tamagit 

n ugdud s lekmal, maca adabu amesbaṭli yezga ireggel-asen abrid. Aṭas i yefkan tirwiḥin-nsen 

d asfel, s ussirem, ayen i ɣef nnuɣen d wayen i ɣef mmuten yiwen n wass ad asen-d-iṣaḥ, 

tasuta d-iteddun ad t-id-taf. Ayen i ɣef nnuɣen yebna ɣef ssaḥ, mačči d tikerkas, yerna ayen 

yebnan ɣef ssaḥ ur yettruḥu ara kan akka. Analas, yeǧǧa-tt wer taggara, tagnit-a ur tefri ara, 

imi teḥkayt-agi yakan tella deg tilawt, ar ass n wass-a mazal amennuɣ yettkemmil, ar ass n 

wass-a mazal ttazzalen yidammen.  

3. Iwudam :  

D iwudam i yettaken anamek i teḥkayt, dɣa ɣef waya inagalen bennun ungalen-nsen 

ɣef yiwudam. Yerna ttaken-asen isem, ttaken-asen tudert amzun llan deg tilawt. Ula d ungal-

agi yellan gar yifassen-nneɣ yebna ɣef yiwudam, gar-asen ad d-naf iwudam d igejdanen 

akked yiwudam ad yilin d inaddayen. 

 Iwudam igejdanen: fell-asen i tbedd teḥkayt, seg tazwara alma d taggara: 
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 Utudert: d ilemẓi yesɛa 32 n yiseggasen, ajenyur n trisiti, yeɣra deg Lḥerrac. Mi 

d-yeffeɣ, yexdem akken trabandu, yuɣal yettnadi ɣef ixeddim ara as-yessuffɣen leɛtab ɣer 

tafat. 

 Ɣilas: d mmi-s n Frawsa, d agujil, asmi yemmut baba-s mazal yemmed 12 n 

yiseggasen, tura yemmed d ilemẓi n 22 iseggasen, mazal-it d anelmad. 

 Briruc: d tanudda n Ɣilas, d imsetḥi ur ihedder ara kan d menwala, iḥemmel 

ad yaru tamedyazt. 

 Iwudam inaddayen: 

 Frawsa: yemma-s n Ɣilas d taǧǧalt, d taselmadt deg uɣerbaz, aṭas i tesɛedda n 

lmeḥna akken ad tesker Ɣilas. 

 Wezna: d taselmadt ula d nettat, d tamdakkelt n Frawsa, tella d tameṭṭut n 

Sliman, mačči d menwala, tḥemmel ad tili akken tebɣa. 

 Sliman: d ṭbib yakan ɣer lɛesker, yuɣal yettaxer-d akken ad yexdem ɣer 

uceɛbiw. Seg mi yettwet yeqqim, yuɣal yeɛya deg yiɣimi dɣa yerza ɣer waggur azeggaɣ. 

 Fawzi: d aserdas aɛrab, wer imawlan dɣa trebba-t-id ddula, ur yessin amek tga 

lḥenna neɣ lemɣiḍat, ɣef waya yettzennid mebla ma iɣaḍ-it yiwen.  

 Azebbeɣ n tamert: yettban kan seg widak n at tmira, imi iban iɣuc tilawin, ɣur-

s ilaq ad ttɣimint kan deg uxxam. 

 Muḥend Ameẓyan: 50 n yiseggasen, yuli-t ccib, d bu yiwet n tiṭ, udem-is d win 

isṭasren aṭas. Tigzi tezga yid-s, nniya ur tenquqel ɣur-s, tabɣest yal ass tettnerni deg-s imi 

ayen yesɛedda xas yerẓa-t maca werǧin I as-yegzem assirem n tudert, d netta I d amesgani n 

wagur azeggaɣ. 

 Miki: d netta I yewwin Briruc d Ɣilas s tkerrust ɣer temdint. D amerkanti ur 

nessin leṣlaḥ-is, ur nḥuder imawlan-is, imi yemma-s yezga yekkat-itt. Ur igi azal ula I nnif-is, 

qqaren-d fell-as d amakur.  

 Radwan: gar wid yullin ɣer wedrar, maca yuɣal isub-d yexdem d tajjer yesɛa 

taḥanut, yuɣal yettɣiti imeɣban n tudrin ladɣa deg wussan n tgerset, maca nutni qaren-as ur 

neḥwaǧ ara ayen iseqqan s yidammen. 

        Llan daɣen yiwudam d-yeddan deg teḥkayin n yiwudam uɣur yettuɣal unalas ɣer yizri, 

am yemma-s n Miki akked tmeṭṭut-is, baba-s n Ɣilas Si Lmazut, Lo colonel… 
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4. Adeg :  

        D aferdis ullisan, yesɛa azal d ameqqran deg teḥkayt imi yemmal-d anda teḍra tigawt. 

Ineḍruyen n teḥkayt-agi d-yewwi Ɛmer Mezdad ḍran-d deg temdint, deg yimukan yemxalfen, 

imi deg yiwen n wakud, yal wa anda yella, yal wa acu i ixeddem. Maca uqbel ad ḍrunt akk 

tigawin-agi deg temdint, iwudam-is llan yakan anda nniḍen, d rezzu ka i d-rzan ɣer temdint. 

Yal wa acu n cɣel i t-id-yewwin md: Utudert, mi d-yeffeɣ seg uxxam, yeṭṭef abrid-is ad yerkeb 

lkar ara yessiwḍen ɣer temdint, yerna yella wayen i as-d-yeḍran, ama mi as-tedɛa temɣart-

nni “Asurif amezwaru deg ubrid iḥulfa i uḍar isumm-it kra amzun d akawaču”(sb1). Neɣ mi i 

yerkeb akken deg lkar, mi yugi umekkas-nni ad yeṭṭef ifer-nni n myat alef “Yerra ɣer lkar, yuli, 

… Mi iwala ifer-nni, amekkas yexreb uẓar gar wallen-is! Yugi ad t-yeṭṭef”(sb7). Neɣ Ɣilas, 

yellan yakan deg uxxam-nsen, mi akken yella yettmeslay akked yemma-s i as-yugin ad yeɛfes 

tamdint ass yecban ass-nni. 

       Adeg anda i d-ḍrant tigawin s waṭas d tamdint d wayen i as-d-yezzin. 

 

 Tamdint d uzniq alemmas:  

Tamdint d adeg i ɛefsen akk yiwudam n teḥkayt, yal wa d acu i d iswi-s dinna. Wa d 

ixeddim i yettnaadi, wa yebɣa ad yeffeɣ ad yeddu d yilmeẓyen-nni yessuturen izerfan-nsen. 

“Sya d sya i uzniq, ilmeẓyen ugten(…) rran akk metwal talemmast n temdint”(sb8). “Simal 

ilmeẓyen ttegten, tikli metwal tamdint”(sb38). “Azniq iɣerrez s madden,(…). kra yellan di 

temnaḍt-agi ad tiniḍ ɣer da i d-mlalen. Am widak n llina, tikli-nsen yiwet n tnila, ɣer tlemmast 

n temdint ara teddun”(sb54). 

       “Afen lqahwa teldi, ahat imi tentel cwiṭ ɣef uzrug alemmas”(sb65). “Azniq alemmas 

yeččur d agdud; i 3 yid-sen zzren deg-s”(sb89). “Kecmen tamdint, Miki tura yesaɣ ifensa n 

tunubil-ines ɣas d azal qayli”sb96. “Ddeqs-aya segmi zegren tawwurt n temdint”(sb99). 

“Kecment tamdint, lǧameɛ aggeɛmir yeskan-d aqamum-is”(sb113). “Simal sikilent di 

temdint”(sb114). “Abbu-nsent tura cwiṭ ad d-yaweḍ, ad yaɣ akk tamdint, ad tt-inadi taqrart, 

taqrart”sb175. “Tura ttenqasen medden deg uzniq”(sb175). 

 Axxam n Jeddi Ɛli :  

Iwudam n teḥkayt-agi, llan ula deg uxxam-agi n Jeddi Ɛli: “A utudert tura mi ara nekcem 

ɣer jeddi-k, ɣur-k daɣen ak-d-yebdu ameslay ɣef wayen akk yesɛedda di lgirra-

nni…”(sb148).“Jeddi-s iban-d deg imi n texxamt-is”(sb157). “Acu iyi-d-yewwin ass-a s axxam-

agi iderwicen?”(sb188).  
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5. Akud: 

        Deg wungal-a “Yiwen wass deg tefsut” ad d-nekkes iferdisen i d-yemmalen tamiḍrant-a 

n wakud, aneggaru-agi ad t-id-nawi ɣef laḥsab n wamek i t-id-yules umaru deg wungal-agi. 

Amsawal n wungal-a yebḍa-t ɣef sin, amezwaru d akud agensay, yemmal-d akud yellan daxel 

n wullis: ama win n teḥkayt ama d win n tsiwelt.  

5.1 Akud agensay: yettili kan deg uḍris, ad naf deg-s sin n leṣnaf; ara neɛreḍ ad nekkes 

deg wungal-agi: 

5.1.1 Akud n tsiwelt:  

Meḥsub amek i d-yewwi umsawal ineḍruyen, neɣ akken nniḍen amek i ten-id-yeḥka, 

ayen ara d-nwali deg wayen i d-iteddun amek i ten-id-yewwi umsawal deg wungal-agi. 

Analas yettales-d teḥkayt maca yettuɣal mliḥ ɣer yizri, ɣer yineḍruyen yeḍran uqbel taḥkayt-

agi, abeɛda ɣer wayen icudden neɣ ɣer wayen yerzan iwudam d wayen yeḍran yid-sen deg 

yizri. “Kra yeqqim jeddi-s yerwa laẓ, mačči yessenz tardast deg wayla-s, amexluq-a atan teḍra 

yid-s am winna teṭṭef tegrest, yettagad asemmiḍ, aṭas ur yeffiɣ ad isewweq…”(sb49), wagi 

yewwi-t-id ɣef Miki. “Asmi yella baba-s netta ixeddem di lluzin, Frawsa tesɣar netta iqubel 

imawlan-is”(sb102), dagi yettmeslay-d ɣef baba-s n Ɣilas. “Wezna teɣra di tseddawit armi 

tfuk, syin truḥ agemmaḍ, tkemmel di tmura i rebḥen. Ayen i d-tenniḍ ad tafeḍ tezwar-ik ɣur-

s. Frawsa ulac ass i deg ur d-tugim ɣur-s tamussni, acu mačči i medden akk ara tesserwu 

awal…”(sb109).  

Akken i yettuɣal ɣer yizri mi ara d-iḥekku, i d-yettawi ula ɣef wayen i d-iḍerrun lweqt-nni i 

d-yettales. “Wagi i d-yeffɣen tura ur d-yeqḍa ara. Ur t-ṭṭifen ara, daymi akka yeffeɣ s 

tazla”(sb19). “Utudert d teqcict-nni tura deg sin kan di tesga, tinna tebda tettaru kra deg 

tkarnit, askil askil ur tḥar ara”(sb21). “Tura ḍallen cwiṭ ad awḍen imi n temdint, ilmeẓyen 

simal simal ttegten armi cwiṭ ad neṭṭden wa ɣer wa”(sb53). “Ddeqs i ddan akken ur ufan 

lqahwa anida ara kecmen, tura tiḥuna drus i mazal ldint. Mi ara d-teɣli tedyant akka am 

wass-a teǧǧar ttagaden ttaran tiggura n tḥuna ma ulac ad d-yeḍru kra din ad yerreẓ”(sb54). 

“Tura bdan ttalin tidruǧin n lbatima anida zedɣen imawlan n Wezna aswir wis4…”(sb149). 

“Ass am wass-a, anagar win ur newɛi i wayeḍ. Ttar, rxis!”sb206.  

Amsawal yettales-d deg teḥkayt acu ara yeḍrun ula ɣer sdat, aya yettban-d deg kra n 

tefyar anda yessemres imyagen yeftin ɣer wurmir, ayen d-yeskanen belli yeẓra akk acu d-

yettales, yerna yessen ula d iwudam-is. “La qqaren atan ad yernu timesgida tayeḍ di 

tmanaɣt, annect-ilatt, d tameqrant akk deg umḍal. Ma d tidet, ad tagar annar n 5-Yulyu deg 
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ayen ara tawi di lɣaci. Aqamum ad yawi 400 lmitrat deg yigenni. Ma d tidet, ad t-id-ttwalin 

irumyen agemmaḍ-in i uzegza. La qqaren, ad d-yeǧǧ cceṛt asmi ara yemmet, s yisem-is netta 

ara s-semmin. Ṭṭlaba n uɣref ɣur-s ad tettnejbad, ad tɣellel, dayen ur nettfakka, ilaq ad t-id-

yesmektay lǧil i lǧil!(”sb89). 

5.1.2 Akud n teḥkayt:  

5.1.2.1 Amseḍfer:  

Akud n teḥkayt yella-d deg-s umseḍfer acku tettwales-d deg yiwen wass seg mi i tebda 

ɣef tmanya (8) n sbeḥ almi d tameddit. “Yiwen wass deg tefsut, lḥed aneggaru di yebrir, 

metwal 8 n tsebḥit”sb07. “Kra n umecwar, rrbeɛ n tsaɛet, lkar ibedd.”sb08. “Dɣa imir kan 

bab n igirru yessexsi-t; yettekka-ad agrez n umeddas-is, yuzen-it ɣer tesnit yeggunin 

tiɣmert…”(sb15)1. “Kecmen tamdint, Miki tura yessaɣ ifensa n tunubil-ines d azalqayli d tinna 

n walit-iyi-d, nekk rebḥeɣ!’(sb96). “Cwiṭ akka yezzerzer-d ukamyun d azegzaw yeččur d lɣaci, 

la ttsuɣun tina ‘Imaziɣen, imaziɣen!’ Anehhar iɛebba-as-d armi d ulamek sselɛa ur din tlaq, 

yerna aṣuni 2-3 am tinna n Taḥya Lǧazayer. Mer d ass n menwala, wagi ad as-kksen ttesriiḥ 

tenhert…”(sb99). “Kra n tedqiqin kan, Sliman yewweḍ tazeqqa ansi i d-yeffeɣ llina, anida ara 

yebdu axeddim”(sb152). “ Akk iḍ sufella n tzeqqa”(sb225). “Cwiṭ d tafrara mi yuder, ad 

igen..”(sb225). 

5.1.2.2 Asteɛfu:  

Amsawal iḥebbes taḥkayt, yettales-d ineḍruyen nniḍen, abeɛda tid icudden s iwudam-is. 

“Asmi yella baba-s netta ixeddem di luzin, Frawsa tesɣar, netta iqubel imawlan-is, baba-s 

yemma-s atmaten-is d yessetma-s. D netta i yettserrifen fell-asen, ayen ara lsen ayen ara 

ččen kra din ɣur-s i d-iɛelleq(…) Tidyanin ggtent tameɣra i d-yeɣlin iqubel-itt, asmi i t-nɣan ur 

rnin ara aṭas deffir-s yemɣaren, baba-s d yemma-s, ddunit tuɣal-asen d ilili, dayen ugin-tt” 

(sb102). “Deg taddart, llan kra mi id-tbedreḍ isem-is, ma qqimen deg ugraw ad kkren. Wid 

yesɛan imawlan ur teddun ara d Miki bu temceḍt deg ufus, yezgan yettriḥi d leɛṭer werǧin 

yexdim di ddunit-is, tura yezga s tumubil yettdelwiḥ irennu nwaḍer tiberkanin n 3 n yimenyal 

rekden inzaren anect-ilaten”sb46. “Nna Faṭi d yemma-s n Wezna; akka i as-tessawal i 

yemma-s: Nna Faṭi.D yemma-s n Wezna, d setti-s n Utudert. Nna Faṭi-agi zik d ẓalamit, acu 

                                                           
1
 BEN KERROU, (T.), Tasleḍt n tsiwelt deg ungal Yiwen wass deg tefsut n Ɛmer Mezdad, Akatay n taggara n 

Master, s lmendad n massa MEǦǦADI.J, Tasdawit n Tubiret, 2014/2015, sb 57-65. 
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meskint seg-mi ǧǧan taddart, rewlen ɣer temdint yemmut kra deg-s, tuɣal dayen tessewseɛ. 

Nettat si zik tezwaray luɛara, acu segmi i d-tufa iman-is di lbatima…”(sb148)2. 

                                                           
2
 Ibid, sb 64-65. 



Ixef wis sin :                                                        tasleḍt n wungal “Yiwen wass deg tefsut”. 

 

 
47 

IV. Aḥric wis sin 

1.Tiɣessiwin n ufella :  

1.1 Aferdis ullisan :  

       Ad d-naf deg wungal-agi aṭas n yineḍruyen, ula d taḥkayt mačči yiwet kan i yellan, imi 

rnu ɣer teḥkayt i nezmer ad neḥseb d tagejdant, ad d-naf tiyaḍ d tinaddayin. Aferdis ullisan d 

liḥala n usileɣ ara d-yilin ɣef wassaɣ gar umyag d tɣawsa, ad neɛreḍ ad nesleḍ ullis-agi, wa ad 

nesbin asileɣ-agi gar umgay d tɣawsa. 

1.1.1 Ahil ullisan :  

Llan daɣen aṭas n wahilen ullisanen deg wungal-agi, llan wid ad neḥseb d inaddayen am 

sebba i yewwin Utudert, Neǧma ɣer temdint ad nadin ɣef lxedma, liḥala-agi ad tili d  

tarusɣint, ad tuɣal d tusɣint, aya ad t-id-nessegzel deg waya: (A ∪ T)           (A ∩ T). 

Ma yella d ahil ullisan agejdan itezzi ɣef tmaziɣt anda Ɣilas d Briruc d imgayen.  

 Liḥala tamezwarut d liḥala tusɣint (A ∩ T) :  

A= Ɣilas, Briruc  d yilmeẓyen 

T= Tamaziɣt/ tamagit 

(A ∩ T)= Ɣilas, Briruc d yilmeẓyen ttnadin ad tili tmaziɣt. 

Ɣilas yebɣa ad yaweḍ tamdint, yeẓra tettuhegga-d tikli i usuter n tmaziɣt d tmagit: “Ɣilas 

igemmen ad yaweḍ tamdint” (sb33). Ula d Briruc, ma ur as-yeggul ara baba-s ad yeddu: 

“Ahat ad yeddu Briruc ma ur as-yeggul ara baba-s” (sb33). Ilmeẓyen-nni daɣen,ula d nutni 

ad awḍen tamdint, nutni yakan iɛewlen i tikli: “Haten-ad, simal simal rennun-d. Ansi i d-

teffɣen akk tura wigi?” (sb27).  

        Imsagen-agi, d nutni ad yilin d imaggayen, ziɣ d yiwet taluft akk i ten-id-yewwin ɣer 

temdint, d asuter n tmaziɣt, tamagit d tlelli: “Usan-d ad d-seknen d beqqu i bɣan 

taɣdemt(…) umnen yes-s, amenni deg tlelli meqqer”(sb221). 

 Liḥala tis snat d liḥala tarusɣint (A ∪ T) :  

A= Ɣilas, Briruc  d yilmeẓyen. 

T= Tamaziɣt/ tamagit. 

(A ∪ T)= Ɣilas, Briruc d yilmeẓyen ur d-wwin ara ayen i ɣef ruḥen. 

‘A= Adabu ɣef uqerru-is Fawzi. 

‘T= Lbaṭel, tmenɣit d uḥbas n tikli. 

(‘A ∩ ‘T)= Fawzi yesɛedda lbaṭel, yenɣa acḥal d ilemẓi yerna yewweḍ yeḥbes tikli : 
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(A ∪ T)   ‡   (‘A ∩ ‘T) 

     Aya ad t-id-nessegzel deg uznziɣ-agi: 

 

Ahil ulisan n Ɣilas/Briruc                                                          Mgal ahil ullisan n Ɣilas/ Briruc 

d yilmeẓyen :                                                                               d yilmeẓyen(fawzi akked lbaṭel) : 

- ( Ɣ/B/ilmeẓyen ∪ tamaziɣt)                                                    -(Fawzi/iserdasen ∪ lbaṭel) 

-Ɣ/B/Ilmeẓyen d imeggayen                                                      -Fawzi d yiserdasen-is d mgal   

Imahalen.                                                                                       imgayen imahalen 

-Ɣ/B/Ilmeẓyen d mgal imahalen                                                -Fawzi d ameggay amahal 

Ɣilas, Briruc d yilmeẓyen, ur ssawḍen ara ad d-awin ayen i ɣef ruḥen, acku adabu am yal 

tikkelt ireggel-asen abrid, tilelli n wawal tettwagdel fell-asen, asirem yettwaḥrem fell-asen. 

Liḥala-agi ad aɣ-d-tban deg waṭas: “ Ur d-usan ad mmten, ssnen azal n tudert” sb221. “Briruc 

yeɣli. Iwala-t Ɣilas mi yerrtem din menṭeq, azgen deg uqerru-s yufeg, d tadellaɛt yeḍbeɛ s 

tgesrart yir fellaḥ! Ɣilas, yuzzel ɣur-s, netta daɣen Fawzi yessers-as yiwet, ur t-yezgil ara! 

Yeɣli dinna, yečča-tt deg uḍar d taɣma”sb222. 

        Anamek n uḍris ad t-naf deg wahil ullisan i nezmer ad d-naf s ukkuẓ n yiferdisen. Yal ullis 

yesɛa xersum yiwen seg-sen( ambiwel, tazmert, aseḍru, tafgurt). Ad nwali ihi deg wullis-agi 

ma ad tent-id-naf akk neɣ kra kan ara yilin deg-s. 

1.1.1.1 Ambiwel: amsifeḍ ad yebɣu ad iger tiɣri anwa ad as-d-yawin taɣawsa: “Agdud 

yeffukti, yettbuɛbun, irennu” (sb220). Win akken ad yerren i tiɣri, d netta i d amigaw, ma 

yella d ambiwel d ayen akken ara yeg umgay, akken ad d-yawi taɣawsa.  

Deg wungal-agi “Yiwen wass deg tefsut” amsifeḍ yessefk ad yili d agdud aqbayli ara d-

yegren tiɣri n tikli; i usuter n tutlayt tamaziɣt, n yizerfan neɣ n tmagit tamaziɣt s umata, gar-

asen Ɣilas, Briruc d yilmeẓyen. Aya i t-id-yemmalen: “wigi mačči d tikli n wid ittedun ɣer ssuq, 

acu ssuq-nsen mačči d lbaṭata ara d-aɣen, warɛad wwiḍen tizi n wid i d-yettaɣen 

lbaṭaṭa”(sb9). “Ɣilas igemmen ad yaweḍ tamdint imi qqaren taccuyt tettazgag, ass-a ad 

yeḥmu useqqi, zik i d-yekker, ma yufa win ara yeddun yid-s akken axir, mulac ad yader iman-
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is, ahat ad yeddu Briruc ma ur as-yeggul ara baba-s” (sb33). “Cwiṭ yesla i teɣri "wa Ɣilas !", 

yebren d Briruc i as-d yettlaɛin, ziɣ ula d kecc ad tawḍeḍ, eyya-d meqqar ad 

nemwanas”(sb34).  “Usan-d ad d-seknen d beqqu I bɣan taɣdemt. Usan-d ad seknen amenni 

deg usugdu meqqer, umnen yes-s, amenni deg tlelli meqqer, umnen yes-s”(sb221). 

Nezmer ad d-nessegze aya deg uzenziɣ-agi:  

 

Amsifeḍ :                                                                                          Anermas : 

      D agdud aqbali                                                                                               Ɣilas, Briruc, ilmeẓyen                             

                             Utudert, Neǧma, Sliman… 

Amgay                            Taɣawsa 

                   Ɣilas/Briruc d yilmeẓyen                       Tilelli/tamagit… 

 

1.1.1.2 Tazmert: seg wayen i ilaqen akken ad tekmel tegnit n useḍru, yessefk ɣef 

umgay ad yili yezmer.  

Ma nuɣal ɣer wungal-agi n “Yiwen wass deg tefsut”, Ɣilas akked Briruc i yellan d 

imgayen, i sin yid-sen sɛan tazmert, aya ad aɣ-d-iban deg waya: “ Aql-aɣ qrib 22 iseggasen 

fell-aɣ” (sb34). Snen idles-nsen, ɣran mačči d wid tezgel tmussni: “Tin n yemmat-wen d 

babat-wen get-as tanyilt iman-is, tidak-agi nniḍen azal-nsent ur yeffir” (sb52). Yerna bɣan 

acku ɣur-sen am wakken ilaq ad ilin ɣer tama n wid akk iḥemmlen tamagit-nsen.  

 Lebɣi d lwajeb: Ɣilas d Briruc bɣan ad sutren ad ad-win tamaziɣt, aya ad aɣ-d-iban 

amedya deg waya: “Ɣilas igemmen ad yaweḍ tamdint”(sb33). Lebɣi-agi d win meqqren, acku 

ad yeṛṛeẓ ula d awal n yemma-s acku ɣur-s am waken d lwajeb fell-as ad iruḥ: “Yeslay-as s 

yiwet n tmeẓẓuɣt, ma d allaɣ-is yunag anida nniḍen, tefka-t tewwurt ɣer berra(…) Ma tuɣeḍ 

awal-iw ur rekkeḍ ara talmmast n temdint, qqim kan deg uxxam ussan-a dayen tfuk 

ṭmana”(sb 34).  

 Tamussni: akken i d-nenna yakan d wid yukin s laṣel-nsen, d wid yeɣran, segmi slan 

kren-d yilmeẓyen ad sutren tutlayt-nsen, ula d nutni gemnen ad awḍen talemmast n 

temdint, ruḥen ad ddun deg tikli nutni d yilmeẓyen, mgal adabu. 

 Tazmert: tazmert n Ɣilas d Briruc tettban-d di temẓi-nsen d ilmeẓyen . “Aqlaɣ qrib 22 

iseggasen fell-aɣ”(sb 34), zmren ad lḥun, ad ɛegḍen, ad azlen. 



Ixef wis sin :                                                        tasleḍt n wungal “Yiwen wass deg tefsut”. 

 

 
50 

1.1.1.3 Aseḍru: am wakken i d-nenna deg uḥric n teẓri, aseḍru d ayen yettwaxdmen i 

d-yellan s useɣwel neɣ s ubeddel n kra n tegnit, urzen ɣur-s yiferdisen-agi: akud, adeg, 

taɣawsa akked imsagen.  

Adeg n yineḍruyen n teḥkayt-agi, d tamdint: “Simal teddun ɣer sdat, simal ilmeẓyen 

ttegten, tikli metwal tamdint”(sb38). “Kecmen tamdint, Miki tura yesaɣ ifensa n tunubil-ines 

ɣas d azal qayli”(sb96). 

Akud, ḍran-d deg yiwen wass deg tefsut: “Yiwen wass deg tefsut, lḥedd aneggaru di 

yebrir” (sb07). Ma d ayen ɣef i ruḥen d tamaziɣt, d tamagit. 

Deg wungal-agi, ad d-naf Ɣilas d Briruc d imgayen, tuɣ-iten deg tazwara d nutni i d 

imgayen n waddad maca ɣer taggara, mi mden deg-sen ukkuẓ-nni n yiferdisen n wahil 

ullisan, uɣalen d imgayen imahalen. Llan wid i asen-yellan d imallalen: am Miki i ten-yewwin 

ɣer temdint s tunubil-ines, ma d wid i ten-inumren deg rwaḥ akken ad ssutren tamaziɣt: 

Frawsa, yemma-ss n Ɣilas i ten-id-yemlalen deg uzniq alemmas d Ɣilas akked Briruc “Eyya a 

Ɣilas a mmi tlezmiyi tkeffart ad tedduḍ yid-i, a Briruc, eyya ddu-d yid-s, anida nerra ad 

tedduḍ”, Frawsa teqsed-d Ɣilas s wudem usrid, ma ca tsedda-d ula d Briruc( acku tegza 

tadukkli icudden gar-asen, teḍmeɛ ma tsedda-d Briruc, mmi-s ad yerr aḍar. Ma d amnamar 

nniḍen I yellan deg teḥkayt-agi: d adabu, iserdasen,  Fawzi ɣef uqerru-nsen i d-yusan ad 

yeḥbes tikli-nni. Ad nesbin aya deg uzenziɣ-agi: 

                                                           Imgayen imahilen: 

Ɣilas/Briruc d yilmeẓyen 

 

    Imallalen:                                                                                                              Imnamaren: 

Ilmeẓyen/Miki akked                                                                                              Adabu/Fawzi 

ṭunubil-ines                                                                                                              Iserdasen-nni 

Seg wannect-a ihi ad nessaweḍ ɣer waya: ur tekmil ara tegnit n useḍru-agi, imi tamaziɣt 

d tmagit I ssutren ur tt-id-wwin ara, acku yella-d Fawzi I ten-iḥebsen. Ad as-nsemmi kan 

aseḍru n usileɣ arusɣin, acku ur yekmil ara d-nesken dagi akka:  

A.U= [(A ∩ T)             (A ∪ T)] 

A.U= ahil ullisan/A= amgay/ T= taɣawsa. 
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1.1.1.4    Tafrugt : tettban-d seg-s taggara n wahil ullisan. Dagi ad yettwaktazel umsifeḍ ɣef 

useḍru yexdem ma yessaweḍ neɣ ur yessaweḍ ara. Am wakken i yettban wazal n unermas 

ɣef umgay deg wayen yexdem.  

        Tinawt n waddad gar umgay d tɣawsa deg wungal-agi d tarusɣint:  

tella akka:[(A ∩ T)           tuɣal akka : (A ∪ T)] 

       Seg waya nezmer ad d-nesegzi ɣef taggara-agi tarusɣint,  tcuba ɣer tilawt taqbayli, imi 

mazal ar tura yeldi ubrid n umennuɣ d usuter n tmaziɣt  

 

1.1.2 Azenziɣ n yimigan:  

Seg wayen i d-yezrin d asawen ɣef ukkuẓ n yiferdisen yellan deg wahil ullisan, ad nɛeddi 

ɣer tumla neɣ deg usegzel-nsen deg uzenziɣ n yimigan. Azenziɣ n yimigan ibedd ɣef sḍiṣ n 

yiferdisen : amsifeḍ, anermas, taɣawsa,ameggay, amallal, amnamar. 

 Amsifeḍ: d win akken ara d-yegren tiɣri, ad yessuter ad as-d-awin taɣawsa.  

Deg wungal-agi ur d-iban ara srid, maca nezmer ad t-negzu d agdud aqbayli i d-yegren 

tiɣri ɣer tikli, akken ad ssutren izerfan-nsen, ad suɣen tilelli n wawal, ad ssutren tutlayt-nsen 

yettwagelden fell-asen acḥal d wacḥal aya sɣur adabu, ufan-d lexsas ameqqran, ḥussen-d s 

temḥeqqranit. 

 Anermas: d win uɣur ara tuɣal tɣawsa, akken ad yettwakkes lexsas-agi.  

Deg wungal-agi, ad naf anermas d yal win teɛna teqbaylit, neɣ  tmaziɣt s umata gar-asen/ 

Utudert, Neǧma, Briruc, Ɣilas, ilmeẓyen-nni… 

 Taɣawsa: d ayen ara yekksen lexsas yellan.  

Deg wungal ad negzu akk ayen yellan ixus ɣer ugdud aqbayli ama d tilelli, d tamagit, d 

taɣdemt, d izerfan d tamaziɣt,…I yettnadi bab-is. 

 Amgay: d win ara d-yawin taɣawsa-agi.  

Deg wungal-agi ad d-naf sin yimedukkal Ɣilas d Briruc akked yilmeẓyen-nni yeddan 

deg tikli, fkan-asen-d afud ddan yid-sen deg tikli xas ulamma di tlemmast n tedyant uɣalen 

banen-d ula d nutni d imeggayen.. 

 Amallal: kra n win ad iɛawnen amgay akken ad d-yawi taɣawsa.  

     Deg wungal-agi, imallalen, d kra n win iɛawnen Ɣilas d Briruc, gar-asen Miki i ten-

yessawḍen almi d tamdint s tunubil ines, akked yilmeẓyen-nni yella deg tikli i asen-yernan 

afud. 
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 Amnamar: kra n win iḥebsen amgay akken ur yettaweḍ ara taɣawsa. Deg wungal-agi 

d kra n win i d-ixelqen ugur ama d Ɣilas, i Briruc neɣ ilmeẓyen-nni.       

 Nezmer ad ten-id-nesken deg uzenziɣ-agi i d-iteddun: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

       Ayen i d-nwala akka, ma nuɣal ɣer uḥric n teẓri ad t-naf nebḍa-t ɣef kraḍ igusa, neɣ 

wassaɣen akken i nesmenyaf isem: 

 Assaɣ n lebɣi:  yewwi-d ad icudd gar yimeggayen. Imeggayen-agi: Briruc, Ɣilas d 

yilmeẓyen, bɣan ad sutren tamaziɣt. Ihi da, teqqen d tusɣint: (A ∪ T) 

Tinawin n waddad: 

(Ɣilas/ Briruc/ilmeẓyen       ∪        Tilelli, tamaziɣt…) 

 

            D tusɣint 

             (A ∪ T) 

Taɣawsa : izerfan, taɣdemt, 

tilelli, tamaziɣt, tamagit… 

Imnamaren :  Fawzi d 

yiserdasen-is. Frawsa. 

Anermas : i Ɣilas, Briruc, 

Utudert, Sliman, 

Muḥend Ameẓyan d win 

yeɛyan si ddel. 

Amallal : Miki, ilmeẓyen 

Amsifeḍ: d agdud aqbayli. 

Amgay : Ɣilas, Briruc d 

yilmeẓyen 
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        Maca almend n yineḍruyen n warway, mi d-yekcem Fawzi (yenɣa, iwet…) ibeddel 

ucuddu n waddad am wakka: (A ∩ T).  Aya ad d-yawi s wudem arusrid tagnit tamaynut i wassaɣ-

agi, anda Fawzi d netta i yessawḍen lebɣi-s: 

 [(‘A ∩ ‘T)    ‡      (A ∪ T)] 

 

 

 

Tinawt n usileɣ : 

(Ɣilas/ Briruc/ilmeẓyen        ∩       Tilelli, tamaziɣt…) 

 

 

     Asileɣ arusɣin 

      (A ∩ T)     

 

 Assaɣ n teywalt : tella-d teywelt gar umsifeḍ (agdud) d unermas (ilmeẓyen, Ɣilas, 

Briruc…) ɣef tɣawsa (asuter n tmaziɣt, tmagit…), maca taywelt-agi ur d-tewwi ara igemmaḍ i 

ɣef yebna umsifeḍ. 

 Assaɣ n tezmert : da yebḍa ɣef sin: llan wid i d-yemlan tazmert ad awin s abrid n tlelli 

i usuter n tɣawsa am yimallalen (Miki, ilmeẓyen…) i yernan afud i Ɣilas d Briruc akken ad 

ddun ɣer zdat. Llan wid i d-yelen tazmert mgal imgayen akken ad asen-reglen abrid i tikli am 

yimnamaren ( Fawzi, Frawsa) 
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1.2.     Aferdis inaway: 

1.2.1    Tugnwin d yimcwaren ignawanen: 

        Deg wungal-agi, nessaweḍ nessuffeɣ-d imecwaren ignawanen-agi: 

       Amecwar agnawan amezwaru:  

       Analas yextar tamdint d adeg, acku deg temdint i yezmer ad d-yeḍru kullec, deg temdint i 

yezmer ad yeḍru wayen yelhan akked wayen n diri, yerna imi d tadyant yeḍran deg tilawt, ur 

ibeddel ara deg-s, rnu ɣer waya deg temdint i yezmer udabu ad isel i tiɣri-nsen. Nessaweḍ 

nesban-d deg wungal-agi amecwar agnawan i yellan d liḥala n tmurt n Lezzayer, abeɛda 

tamurt n leqbayel deg tallit n tefsut, “Yiwen wass deg tefsut, lḥed aneggaru di yebrir” (sb07). 

“Ɣas werɛad d anebdu, ddeqs aya segmi fukken izegzawen; tafsut, aseggas-a wezzilet 

maḍi”(sb 09). Deg wakud-agi i yextar ad d-naf belli tafsut nessen-itt akk d tallit n cbaḥa 

ḥemmlen-tt akk madden, imi deg-s i teǧǧuǧǧug tmurt, maca tagi i d-nwala d tin n cwal d 

yimenɣi “Ɣas werɛad d anebdu, ddeqs aya segmi fukken izegzawen; tafsut, aseggas-a 

wezzilet maḍi”(sb 09). 

       Amecwar agnawan wis sin:  

       Ad aɣ-d-iban deg tezmert n udabu i d-yesbedden iserdasen-is akken ad ḥebsen tikli-nni i 

d-yettwaheggan, am waken ad aɣ-d-iban belli adabu yezga iḥeqqer agdud-is, aya ad aɣ-d-

iban deg watas“Wigi mačči d tikli n wid yettmerriḥen(…)wigi tuget deg-sen ur lan anẓad di 

tamart. Di tmura irebḥen akka i ddukkulen warrac s anida ara kksen lxiq s anida ara zhun, di 

tegnatin n usgunfu, mara d-ffɣen seg uxeddim”(sb 09); deg tugna agi ad aɣ-d-iban belli 

ilmeẓyen-agi, d wid yezdeɣ usirem, am waken ad aɣ-d-iban daɣen amek tamurt tečča arraw-

is ur asen-tgi ara leqrar am tmura nniḍen. “Nurga axelxal, nuki-d d cckal”s(b 13); meḥsub 

mačči akken ssarmen i tt-id-ufan, ula deg wayen yaɛnan tutlayt-nsen. 

       “Tazeqqa annect-ila tt d taqdimt, seg tidak i d-yeǧǧa urumi yura ɣef umnar-is s taɛrabt d 

tefransist: “aggur azeggaɣ di Lezzayer”(…) tella teplakt nniḍen tura s taɛrabt kan”sb 10, imi 

Lezzyer akken i aɣ-tt-slemden d taɛrabt, analas yerra lwelh-s  ɣur-s , Fransa xas teffeɣ teǧǧa-d 

ticraḍ-is ma d tamagit tanaṣlit gumman ad tt-id bedren neɣ ad tt-id-sbinen. “Amek akka 

tamurt i deg-i yettmeslay rsas mačči d tamurt! Ihi nekkni mer as-tezgu talwit, d acu ara 
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nexdem” (sb 142) ; amzun akken ala s rsas i zemren ad fehmen yimdanen neɣ yezmer udabu 

ad  yessefhem agdud. “Adabu yerra medden d lewḥuc” (sb 154.  

   Amecwar-agi n tugniwin yessebgan-d anamek n temḥeqqranit n udabu ɣef ugdud abeɛda 

aqbayli, ama deg wayen yeɛnan tameslayt, tamagit, taɣdemt neɣ izarfan-is s umata. 

     Amecwar agnawan wis kraḍ:  

        Am wakken ara d-naf s waṭas deg wungal-agi umecwar agnawan n temḥeqranit n 

tmeṭṭut. Analas ulac acu yezgel , tameṭṭut ula d nettat  yebder-itt-id, yebder-d amek i 

tettwaḥqer ama zik ama tura . Acu kan zik s leɛtab tura s lḥiǧab, meḥsub d ddel i d-uǧwent s 

yiman-nsent, deg wadeg anida ilaq ad fsint yal lqid i tent-yurzen , tekcem-itent-id seg tmura  

ihin n ccerq s yisem n ddin, ddin i tent-iɛefsen, ilaq ur teffɣent ur ttɣimant zzat n yirgazen: 

“Mer tesɛa tinzar, ad teqqim deg uxxam, acu ara tt-id-yawin ɣer da(…)Mer tesɛi imawlan, 

acimi ara teqqim gar yirgazen? Ulac leḥya, tesbab timeccacin-is sdat-neɣ” (sb 17).  

       “ Taqbaylit meskint seg zik warǧin terbiḥ! La kkaten amek ara tt-meḍlen tedder, yerna ur 

tfaq! Nniqal, makka bernent tlufa, tmal tegnit anida nniḍen, ḍemɛent tlawin kra deg udabu 

ičumar, ɣilent yella kra n rrbeḥ sɣur-sen! Taswiɛt tdewwar fell-aɣ, tdewwer fell-asent . Tura 

llant tid yessḍen, ur asent-qqarent ara tyemmatin-nsent acu yezrin: teffrent lbaṭel n zik, 

daymi  bɣant ad d-agment wayeḍ. Llan yergazen yewten amek ara kksen lhemm fell-asent, 

ad awint amur-nsent ma tella-d kra n tlelli, nutenti tuget deg-sent, tura rrant-tt iḥeǧǧaben. 

Rewlent  I bu takka, ɣellint-d ɣer bu idɣaɣen” (sb 104) ; meḥsub deg wallaɣ d ayen ttwarzent 

,ulac asenser , ur ɛawdent ad afent  tilelli nsent. “Tilawin  n leqbayel tbeddel tnila! Tuget deg-

nteɣ, teḍra yid-sent akken teḍra d tyaziḍt, tettu tikli-ines, acrurd n tsekkurt ur as-tewwiḍ” 

(sb29).  

       Ma teffeɣ-d kan yiwet teɣra, timetti ad tt-teḥqer, ula d aɣrbaz ilaq ad lemden amek ara 

yili umtawi gar umalay d wunti, nutni xati, zgan sselmaden-ten amek kan ad tt ḥeqqren imi d 

tameṭṭut. “Di temdinin nniḍen ggaren iman -nsen ula di llebsa n tcixtin(…) ad as-yini I tcixett, 

tizya n yemma-tsen: ṣṣer iman-im,els llebsa n lleḥlal! Yerna ad tt-ddun fell-as, ad as-ttalsen, 

ma ur asen-tuɣ ara awal, ad as-skerhen lexdma” (sb 114) ; amzun akken llebsa n leḥlal d 

acwaw-nni yettɣumun aqerru neɣ d aqndur nni yettaran tameṭṭut  amzun d tagrafa, allen ad 

ḍallent seg cbak-nni icuban cbak n tewwurt  n leḥbes . “Ahat ula d kem seg tlawin-agi iwumi 
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yennegdam lmux” (sb 189); ɣur-s tin yeɣran, teffeɣ, tezmer I yiman-is, ur tqebbel ara ddel 

yeɛwej ttexmam-is neɣ tezleg tikli-is, imi d tameṭṭut.  

        Ɣer taggara nufa-d belli imecwaren-agi n udabu d win n rrebrab, yezdi-ten yiwen 

unamek n temḥeqqranit ɣef ugdud azzayri, abeɛda agdud aqbayli, imi d netta i yenṭarren 

ugar seg-sen,, am wakken i aɣ-d-tban tenmegla gar udabu d ugdud, ttbut n waya d tikli i d-

yettwaheggan. 
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1.2.2 Tumlilin tisentalanin : Tettban-d mi ara dduklen yiferdisen-agi: lebɣi, tazmert, lwajeb d 

tmussni. 

1.2.2.1 Tamlilt tasentalant n Ɣilas : iferdisen-agi i ɣer tcudd temlilt n umgay Ɣilas, ad d-

banen am wakka: 

 Lebɣi d lwajeb: mi akken ur yesmeḥses ara i yemma-s, amedya: “Ma tuɣeḍ 

awal-iw ur rekkeḍ ara talemmast n temdint, qim kan deg uxxam ussan-a dayen tfuk ṭmana. 

(…)Yeslay-as s yiwet n tmeẓẓuɣt, ma d allaɣ-is yunag anida nniḍen, tefka-t tewwurt ɣer berra” 

(sb 34). Yerna lebɣi-agi d win ad aɣ-d-ibanen yeqwa, tefra deg wallaɣ-is ad yeffeɣ, imi ɣur-s 

amzun akken d lwajeb fell-as ad yili: Ɣilas igemmen ad yaweḍ tamdint, imi la qqaren taccuyt 

tettazgag” (sb33). Yettwali daɣen d lwajeb fell-as ad yili, aya ad d-iban mi i yerwel akken i 

yemma-s, mi akken i t-id-tufa deg tikli, gar  

 Tazmert: di leɛmer meẓẓi, d ilemẓi n 22 iseggasen : . “Aqlaɣ qrib 22 iseggasen 

fell-aɣ”(sb 34). 

 Tamussni: Ɣilas d yiwen ilemẓi yeɣran, mačči d win tezgel tmussni, yuki s 

tmagit-is, yuki s yidles-is, ɣef waya i iruḥ akken ad yeddu deg tikli-nni. 

 

1.2.2.2      Tamlilt tasentalant n Briruc: ula d ɣur-s ad aɣ-d-banen yiferdisen-agi: 

 Lebɣi d lwajeb: ula d netta yebɣa ad yeddu, acu kan lebɣi-agi ad as-yettwakkes 

ma yugi-as baba-s neɣ ma yeggul deg-s: “Ahat ad yeddu Briruc ma ur as-yeggul ara baba-s. 

Ma ifaq-as ad as-yeggal: Jmaɛ liman, ass-a ur tekkiḍ tamdint! Dɣa winna ur yettruẓu limin-is. 

Ulac aseḥnet deg win ara yinin jmaɛ liman, tuget dɣa mmi-s i baba-s”(sb33). Ula d netta 

iwala am wakken d lwajeb fell-as ad yeddu. 

 Tazmert: d tanudda n Ɣilas, ula d netta d ilemẓi, temẓi-agi  d ayen ara d-

yesbinen tazmert yesɛa, acku tikli teḥwaǧ ljehd, tazla. 

 Tamussni: Briruc ula d netta am Ɣilas, d win yeɣran, yukin ula d netta s tmagit-

is, ɛad netta yellan d amedyaz imi ɣur-s “win ur nella d amedyaz ixus-it kra” (sb97).  

1.2.2.3 Tamlilt tasentalant n Fawzi: ula d netta ad aɣ-d-banen deg-s kraḍ n yiferdisen-

agi: 

 Lebɣi d lwajeb: ayen i ixeddem, d ayen yebɣa, acku yettwali am wakken d lxir i 

asen-yettara, i udabu i t-id-irebban, aya ad aɣ-d-iban: “Tajmilt meqqret, ur tt-tettuɣ, aṭas i 

tserref fell-i ddewla” (sb24). “Nekk ur baba ur yemma d ddula iyi-d-irebban.(…)akken i asen-
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yehwa ad xedmeɣ anida i asen-yehwa ad rreɣ. Akka i d-ḥellaɣ tanyilt-inu tura yiwen ur yezmir 

ad iyi-tt-yekkes”(sb24). 

 Tazmert: daɣen tazmert ad aɣ-d-tban seg ttesriḥ i as-tefka ddula, yerna imi 

yesɛa leslaḥ iban kan ad yesɛu tazmert, aṭas ara ihabin lmut mi ara walin leslaḥ, aṭas ara 

yerren aḍar ɣer deffir “Fawzi s ufella n tzeqqa, iqureɛ. Atan itezzi irennu, abeckiḍ yetturar d 

yiṭij.(…)Abeckiḍ yettara izmawen d iwtal”sb22. 

 Tamussni: yessen ayen akka i ixeddem, daymi tteklen fell-as, cegɛen-t-id: “Wid 

iyi-yefkan lameẓ ẓran zemren ad tteklen” (sb25). 
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2. Tiɣessiwin tilqayanin:  

Deg tɣessiwin-agi tilqayanin, ad d-nawi kan awal ɣef umkuẓ iẓrizmulan, imi nwala ula 

d anamek nezmer ad t-id-nesbin s umkuẓ iẓrizmulan. 

2.1 Amkuẓ iẓrizmulan:         

        Yessegzay-d tanmegla i d-yefrurin deg tesleḍt, d tanmegla i izemren ad tili gar snat ar 

ukuz. Xas ulamma d yiwen umahil ullisan, maca akken ad d-iban ugar unamek yegber umkuẓ-

agi, ad t-nesbedd ɣef sin n yimgayen: Ɣilas d Briruc, i yeslan tella tikli deg temdint, heggan-tt-

id yilmeẓyen iqbayliyen akken ad gren tiɣri i udabu, ad assutren taɣdemt, tilelli, izerfan 

tutlayt, tamagit d wayen akk i ten-ixussen imi ḥussen-d s temḥeqqranit. Ad nesbin ihi deg 

uzenziɣ-agi: 

          A1(Ɣilas)                                                                                                        A2(Fawzi):  

(Liḥala tusɣint)                                                                                                       (liḥala tusɣint) 

 

 

 

            Mgal A2                                                                                                        Mgal A1     

(Ur tban ara liḥala n                                                                                             (Liḥala tarusɣint) 

Wamek yuɣal)                                                                                               

                                                                                                 

        Ɣilas d yiwen n yilemẓi yesɛan 22 iseggasen deg leɛmer-is, yella d aqcic yeqqaren, 

iḥedqen, yetturebban, tbeddel liḥala-s seg tusɣint ɣer trusɣint seg mi i yettwet. Deg liḥala 

tusɣint acku yella s tezmert-is, iteddu ɣef yiḍarren-is yuɣal liḥala tarusɣint asmi i t-iwet Fawzi 

s tersest iḥuza-t deg uḍar-is d teɣma-s “Ɣilas yuzzel ɣur-s, netta daɣen Fawzi yessers-as 

yiwet, ur t-yezgil ara! Yeɣli dinna, yečča-tt deg uḍar d taɣma, tarsast d tinna yettfelliqen, 

adrar ufud ifelleq d iceqfan”(sb222).  
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       Yerna ula deg wungal “Tettḍilli-d ur d-tkeččem” i yellan meḥsub d akemmel i teḥkayt-agi, 

ad aɣ-d-iban uqcic-nni yetturebban akken yeqbeḥ, aqcic-nni yellan akken s tezmert-is yuɣal 

yeskusluḥ “Wid yellan deg-s jebbden metwal igenni. Mi d-nezzi s uɛrur ad d-nerwel, ḥulfaɣ i 

kra lweḥc idhem-d aḍar-iw: d yiwen i d-yessastin fell-i, si sḍeḥ n tzeqqa(…) 9 wagguren di 

sbiṭar: tarsast d tinna yettfelliqen, terra iɣes n taɣma d udrar ufud d iceqfan! Niqal aḍar ad 

yegzem, yuɣal smeckuklen-t akk s wuzzal, aqli tura la tedduɣ fell-as. Aṭas i sṭasreɣ! Aṭas i 

yemmuten! Acu axir akka wala kter!(”sb 53). “Segmi i t-id-tɣufer lmut, Ɣilas ibeddel tanilla i 

tudert-ines, ur as-teqqareḍ akk d win: zik yella d amsetḥi d ayen kan, tura yeqbeḥ nezzeh, 

ameslay anagar ɣef wammas d akessar”(sb 53). 

        Ma d Fawzi, d aserdas i d-trebba ddula, yettaɣ-as awal, ayen kan i as-d-nnan i ixeddem d 

nutni i as-yefkan lamer n uzenned: “Nnan-iyi ur kkat s iqerra, zenned kan s iḍarren”(sb25). 

Maca ass-nni aṭas iwumi iqebbeḍ rruḥ, dɣa Briruc d yiwen gar-asen izenned fell-as s aqerru. 

Amgay-agi, yella deg liḥala tusɣint acku ixeddem lebɣi-s, ayen ara d-naf deg teḥkayt n 

wungal-agi, acu kan mbeɛd mi yenɣa ur d-nettaf ara liḥala n wamek yuɣal, imi analas ur tt-id-

yesban ara, tezmer ad tili d tusɣint, meḥsub ad teqqim kan akken.  

       Am wakken daɣen i aɣ-d-iban deg wungal “Tettḍilli-d ur d-tkeččem”, meḥsub yeqqim kan 

akken d aserdas ur t-ḥusben ara “Ass am wass-a, winna mazal-it s llebsa n tadalt, ur iɛedda 

ara sdat teɣdemt. Ar tura, ahat ineqq anida nniḍen”(sb 53). Maca Ɛmer Mezdad yenna-d deg 

tdiwennit i yexdem akked Muḥend Ayt Iɣil, belli Fawzi ur d-yettban ara acu ara yeḍrun yid-s 

deg wungal-agi “Yiwen wass deg tefsut”: “Ah, ttuɣ Fawzi aqettal-nni, winna daɣen tamacahuţ-is 

ahat ad tkemmel ! Deg wungal nniḍen ! Ma  ad yekcem tameddit s axxam amzun kra ur yeḍra, ad 

yurar d yeqriben-is, ma ila-ten ! Ma ad iɛeddi di teɣdemt, ad yekcem lḥebs, ad iwet dinna buhan d 

aseggas ! Ma ad yali di lgradd ! Ma  ad ineɣ iman-is ! “1 

 

 

 

                                                           
1
 https://ayamun.wordpress.com/2015/07/29/tadewennit-d-%CF%83mer-mezdad-%CE%B3ef-ungal-yiwen-

wass-deg-tefsut-mohand-ait-ighil-ti%C9%A3remt-n7-yulya-2015/ 

 

https://ayamun.wordpress.com/2015/07/29/tadewennit-d-%CF%83mer-mezdad-%CE%B3ef-ungal-yiwen-wass-deg-tefsut-mohand-ait-ighil-ti%C9%A3remt-n7-yulya-2015/
https://ayamun.wordpress.com/2015/07/29/tadewennit-d-%CF%83mer-mezdad-%CE%B3ef-ungal-yiwen-wass-deg-tefsut-mohand-ait-ighil-ti%C9%A3remt-n7-yulya-2015/
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       Ɣilas d Briruc, i sin yid-sen d aṣṣaḍen deg teḥkayt-agi, ilaq ad nernu ula d amkuẓ 

iẓrizmulan n Briruc.  

      A1(Briruc)                                                                                                   A2(Fawzi) 

(Liḥala tusɣint)                                                                                                (Liḥala tarusɣint) 

 

 

 

           Mgal A1                                                                                                Mgal A1 

(Ur d-tban ara liḥala n                                                                                    (Liḥala tarusɣint) 

wamek i yuɣal) 

        Briruc d yiwen n yilemẓi yesɛan 22 iseggasen, d amedyaz yezdeɣ usirem, yella ula d netta 

deg tikli-nni d-yettwaheggan i usuter n tutlayt d yizerfan. Yella deg liḥala tusɣint, imi asmi 

yeffeɣ ɣer tikli-nni, ulac acu i t-yuɣen, maca deg dqiqa kan ad yettwawet s teṛṣast n Fawzi ara 

yeglun s rruḥ-is, dɣa ad iruḥ d asfel am netta am wacḥal n yilemẓi yeddan deg tikli-nni, ayen 

ara t-yeǧǧen ad yuɣal ɣer liḥala tarusɣint “Briruc yeɣli (…) din menṭq, azgen deg uqerru-s 

yufeg, d tadellaɛt yeḍbeɛ s tgesrart yir fellaḥ!”(sb222).       

        Ihi Briruc d Ɣilas d sin yilmeẓyen ara iruḥen d asfel n tlelli d yizerfan yettwagedlen ɣef 

ugdud: yiwen ad yemmet ma d wayeḍ ad yettwaḥaz deg uḍar. Uɣalen amzun akken d ugur i 

tmurt ilaq win ad ten-iḥebsen, i deg-i Fawzi d netta ara ten-iḥebsen. S wakka ad aɣ-d-iban 

ubiddel-nsen seg liḥala tusɣint ɣer liḥala tarusɣint, anda Fawzi ad yili d sebba n ubiddel-agi. 
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Taggrayt: 

       S wakka ad nfak ixef-agi n tesleḍt, i deg-i ad aɣ-d-iban belli ungal n Ɛmer Mezdad ireṣṣa 

ɣef waṭas n yiferdisen n teẓrizmult i yesdukkulen ullis, i as d-yettaken anamek.  Tin yernan 

ɣer-s d iferdisen i irennun i tussna n teẓrizmult, annect-a d ayen i d-yettbegginen anerni n 

tira deg wungal aqbayli s wudem amaynut, yerna ur aɣ-yessewham ara lḥal imi Mezdad d 

amaru s wazal-is, tira-is d tin i ɣef d-yella wawal s waṭas, dɣa mi ara nettaf akka yessexdam 

tiẓriyin akka am teẓrizmult, aya d ayen ifazen d ayen ara as-yefken azal d cciɛa ugar. 



 

 

 

 

Taggrayt tamatut 
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Taggrayt tamatut : 

        Nga tasleḍt tiẓrizmulant i wungal “Yiwen wass deg tefsut” n Ɛmer Mezdad, swayes 

nessaweḍ ɣer usufeɣ n waṭas n yinumak yeffren. Am wakken i nessaweḍ negza ugar ungal, s 

tɣuri talqayant i as-nga, ɣef waya d tidet uklalen wungalen yecban wagi, ad ilin d araten i ilaq 

ad nettextiri akken ad asen-neg tasleḍt icuban tagi, acku d ayen i asen-irennun azal s waṭas, 

akken i d-ttaken afud i tsekla taqbaylit yeḥwaǧen anerni s waṭas  

        Tamukrist n tezrawt-agi nebna-tt ɣef wamek yella unamek n wullis deg wungal-agi 

“Yiwen wass deg tefsut ” n Ɛmer Mezdad, acu kan uqbel, nebɣa ad d-nesbin ma nezmer ad 

tt-nessemres ɣef wungal aqbayli abeɛda wagi i nextar akka. Tarrayt i neḍfer deg tezrewt-agi, 

d tin yebnan ɣef tesleḍt n tɣessiwin n ufella d telqayanin n wungal n Ɛmer Mezdad “Yiwen 

wass deg tefsut”, akken ad nessiweḍ ad nessufeɣ inumak yeffren deg-s. 

       Tarrayt tamezwarut i tessemras teẓrizmult, d tasleḍt tullisant, s usemres n uferdis ullisan, 

meḥsub amek mseḍfaren yineḍruyen n waddaden d usileɣ, s tɣuri neɣ s tezrewt n wahil 

ullisan yebnan ɣef ukkuẓ n yiferdisen: ambiwel, tazmert, aseḍru, tafgurt. 

        Tasleḍt n teẓrizmult tullisant terza snat n tɣessiwin: tiɣessiwin n ufella d tɣessiwin 

tilqayanin. Deg tɣessiwin n ufella ncud-itt ɣer sin n yiferdisen: aferdis ullisan d uferdin 

inaway. Deg uferdis ullisan nexdem ɣef wahil ullisan d uzenziɣ n yimigan, ma deg uferdis 

inaway, nexdem ɣef tugniwin akked tumlilin tisentalanin. Ma d ayen yerzan tiɣessiwin 

tilqayanin nesdukkel-itt-id deg yiwen n uferdis: d amkuẓ iẓrizmulan. Tazrawt s umata nebḍa-

tt ɣef sin yixfawen: ixef n teẓri d yixef n tesleḍt, anda i nessemres tiẓri-agi i nextar. 
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        Ad nessegzel ayen akka i d-nenna deg uzenziɣ-agi: 

Aḍris: 

 

Tiɣessiwin n ufella                                                                            Tiɣessiwin tilqayanin 

                   Aferdis ullisan 

                    Aferdis inaway                                         Tumlilin tisentalanin 

                        Tugniwin 

                Ahil ullisan 

               Azenziɣ n yimigan                                                                           Amkuẓ iẓrizmul 

                                                            Lebɣi 

                    Ambiwel                        Lwajeb 

                   Tazmert                          Tazmert 

                   Aseḍru                             Tussna 

                   Tafgurt                         Aseḍru usɣin 

                                                         Aseḍru arusɣin 

        Ad aɣ-d-banen igemmad deg taggara cudden ɣer yiswan n tezrewt-agi, iban-d wamek i 

d-yella uselḥu n yineḍruyen d tedyanin deg wungal s yiwen wahil ullisan agejdan, imi aṭas i 

yellan n wahilen, akked uzenziɣ n yimigan, imi tiẓrizmult tullisant d yiwet tarrayt n tɣuri n 

yeḍrisen, iswi-ines d tazrewt n wamek ḍerrunt tigawin, meḥsub amek d-tella tegnit deg 

tazwara d wamek tuɣal deg taggara, tedha-d d wayen yellan d agbur deg yinaw. Tarrayt-agi 

tessebgan-d belli aḍris d agraw n yizmulen i d-yettaken anamek, aya ad t-naf s kra n 

yiferdisen am uzenziɣ n yimigan, ahil ullisan d umkuẓ iẓrizmulan. Deg tesleḍt banent-d 

wamek i llant tigawin deg tegnit n tezwara, i yellan meḥsub d liḥala tusɣint neɣ akken nniḍen 

d liḥala n urkad. Anda ur d-tban ara tmukrist, imi deg teḥkayt n wungal-agi, tidyanin d 

yineḍruyen-is deg tazwara mazal d-yella cwal, imi iwudam-is yal wa d acu n cɣel i t-yewwin 

Tasleḍt n uḍris s 

teẓrizmult tullisant 



 
 

 
66 

ɣer temdint, i yellan d adeg anda i ḍrant tigawin, wa iruḥ akken ad inadi ixeddim, wa akken 

ad yexdem, wa d tikli i t-yewwin, akka am Ɣilas d Briruc, sin yiwudam igejdanen n teḥkayt-

agi. Ugur ad iban, mi ttaẓen yilmeẓyen metwal talemmast n temdint, anda Fawzi ad ixelqen 

ugur-agi, neɣ ara ibeddlen tagnit-nni n urkad d liḥala tusɣint, ad tt-yerr d liḥala tarusɣint, 

acku imgayen, mi mbawlen akken ad awin taɣawsa, ɣer taggara ur tt-id-wwin ara. 

        Amaru Ɛmer Mezdad yessemres kra n tfukkas n teẓri-agi, imi yeɣra yakan ɣef teẓri-agi, 

acu kan deg tujya am wakken i d-yenna: “Asmi lliɣ d anelmad ɣriɣ di la sémiotique médicale 

(sémiologie). D ayen lemdeɣ imiren i sexdameɣ i tmeslayt-nneɣ, un vrai corps malade ! D aya 

kan i zemreɣ ad iniɣ!‘’.  

        Tiẓri-agi, aṭas n wid i tt-yesmersen deg tsekliwin-nniḍen, acu kan deg tsekla taqbaylit, ur 

tt-id-nufa ara, xas ma tettili-d tɣuri fell-as, maca ulac win icemren iɣallen-is akken ad as-ifek 

udem-is s teqbaylit neɣ s tmaziɣt s umata. Ugur anda yella, deg tsuqilt, deg wamek i ilaq ad 

tettwasegzu, yerna xas ma d tasleḍt ɣef uḍris aseklan maca yella-d usexleḍ n tesnillest, ɣef 

waya ur ilaq ara ad neɛzel tasekla ɣef tesnillest, ayen i d-nufa d ugur ameqqran. Tazrewt-agi 

ur d-telli siwa d abruy, yes-s i d-neldi abrid i tesleḍt tiẓrizmulant, yes-s daɣen i nessarem ad 

d-nerr lwelha n wid ara yeɣren tazrewt-agi, akken ad tt-snernin ugar, akken ad tt-siɣezfen 

ugar, acku d tiẓri yellan s wazal-is, imi tettɛawan deg usufeɣ n yinumak yeffren deg wul n 

uḍris aseklan.  



 

 

 

 

Amawal 

 

 

 
 



 

 

 
68 

Amawal : 

 
Awal s tmaziɣt 

 

 
Anamek-ines s tefransist 

 
Asegzawal i d-ttwaksen 

 
Adamek 

 

 

Sème 
 

M.Maḥrazi sb 96 

 
Addad 

 

 
Etat 

 
M.Maḥrazi sb 124 

 
Aferdis inaway 

 

 
Composante discursive 

 
/ 

 
Aferdis ullisan 

 

 
Composante narrative 

 
/ 

 
Ambiwel 

 

 
Manipulation 

 
/ 

 
Ahil ullisan 

 

 
Programme narratif 

 
/ 

 
Amgay amahil 

 

 
Sujet opérateur 

 
M.Maḥrazi sb 163 

 
Amigaw 

 

 
Sujet 

 
M.Maṛazi sb 353 

 
Amkuẓ iẓrizmul 

 
Carré sémiotique 

 

 
Amkuẓ/M.A.Ḥadadu sb 

 

 
Amuddis 

 
 

 

Syntagme 
 

M.Maḥrazi sb 103 

 
Aṣeḍru 

 
Performance 

 

 
/ 
 

 
Aselkem 

 
 

 
Implication 

 

 
A.Berkay sb 207 

 

 
Asileɣ 

 

 
Transformation 

 

 
A.Berkay sb 311 

 



 

 

 
69 

 
Arusɣin 

 

 
Disjoint 

 
A.Berkay sb 169 

 
Asnazmul 

 

 
Sémiologie 

 
A.Berkay sb 292 

 
Azdinmak 

 

 
Sémème 

 
A.Berkay sb 291 

 
Azenziɣ n yimigan 

 

 
Schéma actantiel 

 
M.A.Salḥi sb 43 

 
Azmul 

 
Signe 

 

 
A.Berkay sb 292 

 

 
Imkuman 

 
Classème 

 

 
A.Berkay sb 142 

 

 
Inaw 

 

 
Discours 

 
M.Maḥrazi sb 40 

 
Tafgurt 

 

 
Sanction 

 
Ḥ.A.Manṣuri sb 114 

 
Tamlilt 

 

 
Role 

 
Ḥ.A.Manṣuri sb 112 

 
Tanamka tanmawalt 

 

 
Signification lexicale 

 
M.Maḥrazi 

 
Tasnamekt 

 

 
Sémantique 

 
M.Maḥrazi sb 96 

 
Tarat 

 

 
Phénomène 

 
Ḥ.A.Manṣuri sb 95 

 
Tayunt 

 

 
Unité 

 

 
M.Maḥrazi sb 108 

 
 

Taẓerɣessiwt 
 

Structuralisme  
 

 
M.Maḥrazi sb 101 

 

 
 

Tazmert 
 

 
 

Compétence 

 
 

A.Berkay sb 146 



 

 

 
70 

 
 

Timsullest 
 

 
 

Ambiguite 
 

 
 

M.Maḥrazi sb 17 
 

 
Tinawt 

 
Enoncé 

 

 
A.Berkay sb 178 

 

 
Tisessert 

 

 
Chaîne 

 
M.Maḥrazi sb 277 

 
Tiremt 

 

 
Phase 

 

 
M.Maḥrazi sb 82 

 

 
Tiẓrizmult 

 

 
Sémiotique 

 
A.Berkay sb 292 

 
Tiẓrizmult tullisant 

 

 
Sémiotique narrative 

 
/ 

 
Tumlilin tisentalanin 

 

 
 Role thematique 

 
/ 

 
Usɣin 

 
Conjoint 

 

 
A.Berkay SB 150 

 



 

 

 

 

 

 

Iɣbula 

 

 

 

 
 



 
 

 
72 

Iɣbula : 

 Ammud : 

 MEZDAD, (Ɛ.), Yiwen wass deg tefsut, Ayamun, 2014. 

 Idlisen : 

 BARTHES, (R.), Introduction à l’analyse structurelle du récit, Ed Sueil, France, 1981. 

 BOUCHEFRA, (N.), Mabahith fi el simyaia El sardiya, Ed El Amel, Tizi ouzou, 2008. 

 BOYER, (A.M.), Elément de littérature comparée, «Un genre tardif, le dernier des genres à 

naître. » Forme et genres, Hachette Livre, 1996. 

 COURTES, (J.), Introduction à la sémiotique narrative et discursive : méthodologies et 

application, Hachette, Paris 1976. 

 De SAUSSURE, (F.), Cours de linguistique générale, Paris, 1985. 

 EL AHMAR,(F.), Muɛjam el simyaiyat, El Ddar el ɛarabiya lilɛulum nacirun, Mancurat el 

ixtilaf, El Jazair, T1,2010. 

 FONTANILLE, (J.), Sémiotique du discours, Limoges, Presses Universitaires 

 GALLAND PERNET, (P.), Acte du 1er Congrès des cultures méditerranéennes d’influences 

arabo-berbère, éd. SNED. 1973. 

 GREIMAS, (A.J.), et COURTES (J.), Sémiotique. Un Dictionnaire raisonné de la théorie du 

langage, Paris, Hachette, 1979. 

 GREIMAS,(A.J.), Du Sens. Essais sémiotique, Seuil, 1970. 

 GREIMAS,(A.J.), Maupassant. La sémiotique du texte : exercices pratiques, Seuil, 1976. 

 GREIMAS,(A.J.), Sémantique structurale, Presse universitaire de France73, Avenue 

Ronsard, Mars 1986. 

 GROUPE D'ENTREVERNES,  Analyse sémiotique des textes, Presse universitaire de Lyon, 

France, 1979. 

 HADDADOU, (M.A.), Introduction à la littérature berbère, suivi d’une introduction à la 

littérature kabyle, H.C.A, 2009. 

 KERŠYTE, (N.), Les interactions discursives : entre sémiotique narrative et narratologie, 

Université de Vilnius, Lituanie, 2008, p86. 

 REUTER, (Y.), L’analyse de récit, 2 Ed, Armand Colin, France, 2005. 

 SALḤI, (M.A.), Kra n tsura i tɣuri n tsekla, 2.taɣuri n tneqqist d usefru, Ed Tiza, Bgayet, 

2015. 



 
 

 
73 

 SCHAEFFER, (J.M.), La narratologie, in nouveau dictionnaire encyclopédique des sciences 

de la langue, Ed Seuil, Paris, 1999. 

 Imagraden : 

 CHAKER, (S.), « La naissance d’une littérature écrite, le cas berbère (kabylie) », In: 

Bulletin des études africaines, No 17-18, Ed Inalco, Paris, 1992. 

 

 Tizrawin : 

 BELLAL, (N.), Etude de personnage en tant que catégorie textuel dans les romans kabyles 

d’Amer Mezdad, Mémoire de magistère, dirigé par BOUAMARA.K, Université de Bejaia, 2011-2012. 

 BEN KERROU, (T.), Tasleḍt n tsiwelt deg ungal Yiwen wass deg tefsut n Ɛmer Mezdad, 

Akatay n taggara n Master, s lmendad n massa MEǦǦADI.J, Tasdawit n Tubiret, 2014/2015. 

 

 Isegzawalen d yimawalen : 

 BERKAI, (A.A.), Amawal n tesnillest, Ed Armattan, Paris, 2007.  

 MAḤRAZI, (M.), Lexique de didactique et des sciences du langage, Français-

Amazigh/Amazigh-Français, H.C.A, 2013. 

 SALḤI, (M.A.), Asegzawal ameẓyan n tsekla, Ed L’Odysse, Tizi Wezzu, 2012. 

 

 Internet : 

 http://greenstone.lecames.org/collect/revu/index/assoc/HASH7c4a.dir/B-008-01-105-

117.pdf. 

 http://www.unilim.fr/pages_perso/jacques.fontanille/textes-

pdf/BSemiotiquelitteraireintro.pdf 

 www.Signosemio.com/Grimas/carré sémiotique.asp 

 http://www.espacefrancais.com/lespace-et-le-temps 

 http://www.unilim.fr/pages_perso/jacques.fontanille/textespdf/BSemiotiquelitteraireint

ro.pdf  

 https://ayamun.wordpress.com/mar-ameziane-une-lecture-de-yiwen-wass-di-tefsut-

roman-damar-mezdad-la-cite-07082015/ 

 https://ayamun.wordpress.com/2015/07/29/tadewennit-d-%CF%83mer-mezdad-

%CE%B3ef-ungal-yiwen-wass-deg-tefsut-mohand-ait-ighil-ti%C9%A3remt-n7-yulya-2015/ 

http://greenstone.lecames.org/collect/revu/index/assoc/HASH7c4a.dir/B-008-01-105-117.pdf
http://greenstone.lecames.org/collect/revu/index/assoc/HASH7c4a.dir/B-008-01-105-117.pdf
http://www.signosemio.com/Grimas/carré%20sémiotique.asp
http://www.unilim.fr/pages_perso/jacques.fontanille/textespdf/BSemiotiquelitteraireintro.pdf
http://www.unilim.fr/pages_perso/jacques.fontanille/textespdf/BSemiotiquelitteraireintro.pdf
https://ayamun.wordpress.com/mar-ameziane-une-lecture-de-yiwen-wass-di-tefsut-roman-damar-mezdad-la-cite-07082015/
https://ayamun.wordpress.com/mar-ameziane-une-lecture-de-yiwen-wass-di-tefsut-roman-damar-mezdad-la-cite-07082015/
https://ayamun.wordpress.com/2015/07/29/tadewennit-d-%CF%83mer-mezdad-%CE%B3ef-ungal-yiwen-wass-deg-tefsut-mohand-ait-ighil-ti%C9%A3remt-n7-yulya-2015/
https://ayamun.wordpress.com/2015/07/29/tadewennit-d-%CF%83mer-mezdad-%CE%B3ef-ungal-yiwen-wass-deg-tefsut-mohand-ait-ighil-ti%C9%A3remt-n7-yulya-2015/


 

 

 

 

Timerna 

 

 

 
 



 
 

 

 TADIWENNIT d Σmer Mezdad ΓEF UNGAL « YIWEN WASS DEG TEFSUT » 

Mohand Ait-Ighil, tiɣremt n°7, Yulyu 2015 

Publié le 29 juillet 2015 par ayamun2015 

1. Seg usizreg n wammud n yisefra « Tafunast igujilen » deg useggas 1977, ar aseggas-a 

2015 ideg i d-tesazergeḍ ungal “Yiwen wass deg tefsut”. Mi tmuqqleḍ ar deffir, amek 

twalaḍ liḥala. Teţaẓ neɣ… ? 

Akken bɣun ilint tlufa, talsa teţaẓ  kan, ur  tessin tikli timendeffirt ! Tikkwal, iɛekkzen di 

rrwaḍi ţilin, akken bɣun ilin iɛekkzen, rruḍa teţḍewwir ! Acu, tamurt anida yegget rray izelgen 

teţaker aḍar deg usikel  ! I tḍur kan d arraw-is, ma teggra ɣer deffir,  ma teqqim d taneggarut 

deg umzizwer ɣef lehna ! Ma txuss tikli d ufara, afara d le progrès,  neɣ sin isurifen ɣer zdat 

asurif wayeḍ ɣer deffir, wid yumnen s tegzi ur ţraǧun ara, zgan s tazzla ɣer la Science ! Mer 

teddunt temsal akken ilaq, ad nili axir n wakka nella tura, ama  deg tmeddurt n yal ass am 

uxeddim, ttmana, ama deg  addal, idles, timeslayin. Anida yella rray ur yezlig, timsal-a  akk, 

lwaḥid i teddunt ! Timura teǧǧa ttmana, dinna kan ara tezzint deg yiwen uẓayer, aẓayer 

ifergen s ddkir, lebɣeḍ, takriṭ, d nnmara ! Tḍerru d tmura teǧǧa ttmana  am umcic-nni n 

tmacahuţ, winna yeţazzalen deffir tjeḥniṭ-is, ad yeţazzal, ad yeţazzal,  tiwḍi/aggwaḍ ur 

yeţaweḍ, neɣ ma yewweḍ, ɣef acu ? ad ikerrec kan tajeḥniṭ-is ! 

Seg 1977 ar ass-a aṭas d akkud i ɣ-yennesren  kan akka di rrayeε. Timessi tenggelwa, tbeddel 

akk ticettiḍin-is, tbeddel tanila tikli-ines, udmawen n medden tennejla seg-sen ccbaḥa, 

tennejla seg-sen taḍsa, ayen akk  i ten-yecqan zik tura kra din ibeddel. Yeţnusru-yas ufara gar 

ifassen : timessi ahat ad tqabel kra n yimmal ur tebna fell-as !  Ayen akk nkukra zik, ayen akk 

nuggad, tura la izerri fell-aɣ !  Acbayli n talwit yerreẓ-aneɣ gar ifassen !  Ulac tawaɣit i ɣ-

izegglen ! Tugeţ n medden tuɣal-asen tudert d axerri ! Akk aya, d ayen yellan ibaw, négatif ! 

Ahat daɣen, yella wayen yellan ilaw, positif ! Dɣa irukkuten i d-slufan at igduden yeddan d 

ufara, nekkni ccwi kan neckunṭeḍ azuḥ deg-sen. Leqbayel akka seg zik, mi wten ad rretmen, 

mi tennul tgecrirt akkal qrib ad t-mecḥen, imiren kan ad kkren, ad d-agmen tazmert daɣen ! 

Dɣa irukkuten n l’informatique, ur ten-nezgil ara. Medden snulfuyen-d, nekkni d imruriyen, 

am les parasites, neţfaras, ma yella wacu i d-nesfaydi deg-sen, am busettaf deg ibawen, am 

tnulya deg isekla ! Acu, am tegzi, am isekla ilaq ad ḥadren iman-nsen, yewεer le capnode deg 

uneḍrim, anida ara yaf iman-is, ulac win ara s-igen tilisa, ad yeţfruri, ad irennu, alamma yekra 

useklu deg iẓuran ! Syin ad yeεnu wayeḍ ! 

https://ayamun.wordpress.com/2015/07/29/tadewennit-d-%cf%83mer-mezdad-%ce%b3ef-ungal-yiwen-wass-deg-tefsut-mohand-ait-ighil-ti%c9%a3remt-n7-yulya-2015/
https://ayamun.wordpress.com/author/ayamun2015/


 
 

 

38 iseggasen-a, amzun yiwen wass ! Gar yiccer d weksum, gar tinimar d nnmara, gar uxeddim 

yezgan yal ass d wussan n wesgunfu, seg 1977 ara ass-a, nesuffeɣ-d 8 n tedlisin teẓram-tent, d 

wayen nniḍen, d wayen ur d-neffiɣ ara, ahat ad d-yeffeɣ yiwen wass ! 8 tedlisin di tmura  

irebḥen,  tidak yeţarran ccan, tidak yesbbuccuɛen wid yeţarun, 8 tedlisin drus ! Di Tmurt-

nneɣ, anida imḍebbren, imgemmnen ur ţgen azal i wid yeţarun, ladɣa ma s Teqbaylit, 8 

tedlisin aṭas, aṭas ! Tazitla-nni, les ambitions, tazitla akk nekmes di temẓi-nneɣ, cwiṭ cwiṭ 

tefutes. Cfiɣ asmi lliɣ d anelmad, aseggas 1974, ikcem-d ɣer texxamt-iw yiwen werfiq-iw 

akken cwiṭ d la čiči, ur yeclig ara yakk di taluft-agi n tmeslayt, yufa-yi-d kerrḍeɣ cwiṭ lkaɣeḍ 

s tagi-nneɣ. Yenna-yi-d : “ Acu kka, tkerrdeḍ daɣen !”  Nniɣ-as, s umeεlek : “ Ur kerrḍeɣ ara, 

la ţheggiɣ iman-iw akken ad d-awiɣ le Prix Nobel !” mačči yumen-iyi ! D nniya n temẓi  !  

Deg teglest, l’antiquité, iseggasen imezwura n la Science, Winna i s-ifaqen, acu iwumi tezmer 

tenhizt, tanhizt d le levier, yenna : “ Fket-iyi anida ara serseɣ tanhzit, ad refdeɣ ddunit !” 

Nekkni s wi, tanhizt-nneɣ s wuffal i tmugg, neɣ anida i ţ-nesrusu d ijdi ! 

2. Tebdiḍ s tira n temdeyyezt, syin tuɣaleḍ ɣer tira n tceqqufin n umezgun, ɣer taggara 

tuɣeḍ amḍiq deg tira n wungal, ansa ur d-teffiɣeḍ ara, ɣas akka leɛtab n tira n wungal 

tugar tin n temdeyyezt. D keč i yextaren akka neɣ d imaɣlayen (circonstances) i d-yezzin 

–lqella n yimangalen- i yebɣan akka ? 

Segmi i d-cfiɣ kan akka, ţaruɣ ! Ungal amenzu-inu, uriɣ-t asmi qqareɣ di CEG, aseggas 65, 

deg zzmam  n 96 isebtaren, taduli-ines d tadalt, yeddisini-d fell-as yizem n Watlas ! Izmawen 

n Watlas tura quccen dayen di Tmurt-nneɣ. Am yergazen izemren ! Izmawen n Watlas 

qqimen-d kra iqerra di le zoo n ugellid n Lmerruk, rrnan  qqimen-d kra deg les 

zoos n l’ Europe, uggaɣ Alman  d Holland. Mara teɣreḍ akken ungal-agi aneggaru « Yiwen 

wass deg tefsut », ad tafeḍ melmi d wamek quccen yizmawen akk d iɣilasen di Tmurt-nneɣ ! 

Yak, anida ara negren yizmawen d iɣilasen, tgelliden yemcac ! Tufiḍ-iyi-d bateɣ, amek ur iyi-

testeqsaḍ ara fell-asen ! Uggaɣ ur t-teɣriḍ akken ilaq ! 

Asmi d-xelqen imeddukal-iw  tasɣunt « Tafsut », nnan-ak tasɣunt ad tili i tira n tesrit kan, la 

prose, isefra fiḥel ! Leqbayel  akk sefruyen. D tideţ,  deg ugdud-nneɣ wid yesefruyen ugaren 

deg tugeţ wid ur nesefruy ara. Ula di ssuq, winna yeţdellilen s sselεa-ines, imeslayen ddan wa 

ɣer wa, adellel-nni tikkwal dɣa d isefra ! Mara kkaten awalen di tejmaεt, daɣen d asefru. Mara 

qqaren lfatiḥa di tmeɣra neɣ di tmeqqbert daɣen d isefra, ɣas lmizan n timeɣra, la rime, 

tikkwal zegllen-tent, anina, le rythme, anina ilaqen yella ! 



 
 

 

Seg tallit n “Tefsut” ar assa, ɣas buhan, buhan isefra isefra i uriɣ, mačči d izli,  d ayen ara 

yacaṛen ammuden,  acu ǧǧiɣ-ten kan akken, ar d-yaweḍ wass-nsen ! 

Tenniḍ-iyi-d leɛtab n tira n wungal yugar win n temdeyyezt ! Aha°, d tin n temdeyyezt i 

iweεren, tira n temdeyyezt mačči aṭas i s-izemren  ! Гas ggten wid yeţsemmin iman-nsen d 

imedyazen, di tilawt, ur ggiten ara wid i yesawaḍen ! Qlilit nezzeh imedyazen n tideţ, s tideţ ! 

Mačči win isennin 4 wafiren, d kra isekkilen, ad isemmi iman-is d amedyaz ! Smeckukulen 

kan ! Ţarun kan !  Ukkud,  iseggasen izerrin,   immal, d nutni  i d-yeqqaren anwa i d aberraḥ 

anwa i d amedyaz ! Timdeyyezt tzegger leqrun, tzegger timeslayin, tzegger lmujat n lebḥur, 

tzegger lmujat n radio. Timdeyyezt, tameslayt yellan, ɣas d tawerdant, ţemyeɛqalent gar-sent 

mara mlilent, myussasent ɣas d tibaḍniyin ! Aḍris, asefru, ma ur yezmir ad yezger si tmeslayt 

ɣer tayeḍ, si tmurt anida i d-ilul ɣer tayeḍ, mačči d asefru, d aḍris kan aḥerfi : ahat aḍris-nni 

yelha, acu ur yewwiḍ ara d asefru. Ḥader nezzeh tumubil ur yelgim bab-is, aḥlucceg yermer 

ad yili ! Win yeţarun timdeyyezt s wafrayen-is, s wul-is, s iẓerman-is, yeţurar s wafud-ines : 

ma yeffel kan akkin cwiṭ, leεqel-is yezmer ad yaweḍ s anida ur yeţuɣal ara ! Ihi, tamdeyyezt, 

am tmettut igerrzen, tin ifazen, aṭas i ţ-yeţmennin, mačči aṭas i ţ-yeţnalen !  Ddeqs isefra i 

uriɣ, tamdeyyezt ar assa ur ẓriɣ ara ma nnuleɣ-ţ ! Ihi, tamdeyyezt mer ad aɣ-d-tsawem daɣen 

kra, mer ad aɣ-d-tṣeffer, ahat ad neddu yid-s amecwar-agi aneggaru ! 

Tenniḍ-d : tira n tceqqufin n umezgun !  Ticeqqufin umezgun, ur uriɣ ara maḍi. Szegreɣ-d  

kra si tefransist ɣer tagi-nneɣ, ma d tira ur uriɣ ticeqqufin umezgun ! Teţuḍ tira n tulluzin, tira 

imagraden ! Llan aṭas  ! 

Uriɣ daɣen  tadlist ɣef tarrayt swayes ţaruɣ : « Adlsifus n Tmaziɣt tatrart », asezreg Internet. 

Nnig 10000 n medden i ţ-yugmen ! Iɣbula, les sources, iɣbula ansi i d-ugmeɣ d Mouloud 

Mammeri akk d Madeleine Allain. Tadlist-a, « Adlisfus n Tmaziɣt tatrart » d ammud n 

temsirin i fkiɣ di tesdawit n Bgayet deg 1990-1991 akk d 1992-1993, asmi teldi Massa 

Abrous tiɣmert-agi n Tmaziɣt, tasuta tamezwarut n les magisters. Deg-s ffɣen-d kra 

idukturen-agi ixeddmen deg-s tura. Nedder nesεa-ten ! Llan wid yecfan, neqqim akken d 

imeddukal ar tura ! Asmi bdan teffɣen-d, nniqal nenna-yas ayen ara nernu d zzayed, tura aql-

aɣ mazal-aneɣ ! 

Yella daɣen wammud n tmucuha i d-ttfeɣ seg yimi n Dehbiya N Saεid, di leεmer-is 87 

iseggasen deg 1970. Ǧǧiɣ-ten akken daɣen, ar d-yaweḍ wass-nsen ! 



 
 

 

Tenniḍ  s lqella imangalen i ţaruɣ ! Aha°, mer bɣiɣ zemreɣ ad aruɣ xersum s yiwet tutlayt 

nniḍen ! Imeddukal-iw d wid  i yi-qerben ẓran zemreɣ, acu xtareɣ ! Acu, axtiri tikkwal d 

astaṣer : mara teqqimeḍ lḥeqq d yiman-ik, axitiri textareḍ yezmer ad ak-yeglu s ma, s mer ! 

Tura win i d-yekkren, ad iɣer 4 leḥruf ad yeţzenẓun, ad irennu, ad yesxuntuc di tmeslayt ahat 

ur yessin tadruyt-ines, tadruyt d la profondeur  !  A εaǧaba, ula d ayen yura Mulud Mɛemri 

ufan-as-d iɣisi, gan-as inessig. Rnan qebḥen ! Tella tinna n wefrux yesluqḍen baba-s, acu 

baba-s-nni ur t-ixenneq ara !  Taluft-a, ɣer Leqbayel kan i tella, ɣɣazen lqeε n wannu s 

waccaren iḍudan-nsen ! Nnan-as i umqerqur : « Hḍer ! » Yenna-yasen : « Yeččur yimi-w d 

aman ! » 

3. Ass-a, nezmer ad d-nini, ɣur-neɣ aɣanib n tsekla taqbaylit ? 

S Leqbayel, teḍra yakan, llan wid yeggaren axlul di lɣiḍa,  syin ţnadin amek ara t-id-kksen 

! Simone de Beauvoir tura : « C’est normal de crier quand son brûle, mais il vaut mieux ne 

pas se brûler ! «  

Amek ara yili uɣanib, anida yezga usxuntec di tmeslayt ? Tasuta-yagi taneggarut rwin-as akk 

tira. Nek, s timmad-iw, ɣas ulac kra gar ifassen, ulac kra kessbeɣ nniɣ stop,  icaḍ  !  

Timeslayin yellan di ddunit, tid imenεen seg uquccu iqucc deg-sent umezruy, kkan-d akk seg 

yiwen ufeggag-nsen, yiwen ufeggag kan ! Mačči d asmeckukel deg tantalin i d-yeţakken 

tamelsayt tatrart,  tin ara yeddren, tina ara ţarun imawlan-is ! Tameslayt tatrart n Fransa, tagi 

akka yeseqdac wemḍal tura, tekka-d si la langue d’Iol, n tama ugafa n Fransa, d temnaḍin 

iqreben Paris, anida yezdeɣ ugellid-nsen, anida iressa udabu. La langue d’ Iol teǧǧa la langue 

d’Oc d tid nniḍen zdeffir, timeslayin anida ulac agellid ! Taεrabt tatrart, dagi n Tmura n 

Weεreben, tekka-d si tantala n warraw n Qureyc ! Ggten imedyaten nniḍen ! Llan  tura wid i 

ara ɣ-d-yeqqaren, Imaziɣen tlaq-asen tmeslayt tajḍiṭ ! Ad d-ttfen cwiṭ sya, cwiṭ sya, ad d-

suffɣen amaynut, ad xelqen une novlangue ! Tagi d nniya, neɣ d tiselbi, neɣ d taqerract ! Acu 

i d tameẓla n tqerract, la logique-ines ? La logique n tqerract, d ta : tasɣit tettef ad ţ-tesmurḍes 

! tasɣit dla victime, tasɣit yeţwattfen deg-s ad ţ-tesmurḍes !  Tijegdit tamaziɣt i d-yufraren 

tura nnig100 iseggasen, d taqbaylit ! Di teqbaylit, tijegdit i d-yufraren  d tin ţmeslyaen tugeţ 

deg-sen ! Ma nettef yal yiwen deg-neɣ ilaq ad yesefti tameslayt akken i ţ-yeţmeslay, mačči 

akken ur yeţmeslay ara ! Llan wid i d-yeqqaren : deg uɣerbaz, arrac d teqcicin ur ḥemlen ara 

tamaziɣt, neɣ ugin ad ţ-ɣren. Acimi ? alaxater mačči s tinna n uɣerbaz i sen-ţmeslayen deg 

uxxam, yemma-tsen, neɣ jeddi-tsen, mačči  s tinna i swayes ţuraren deg unnar, mačči s tinna i 



 
 

 

ţɣennin icennayen ḥemlen ! Wigi yebdan ţḍebbiren la k-qqaren ad d-nettef cwiṭ sya, cwiṭ 

syihin, ad as-nesuget llesqa ad tettef, ad asen-iniɣ ayen iruḥen d iceqfan iruḥ ! Llesqa ur 

teţattaf ara tacbaylit yebḍan !  Yura yakan fell-as Muḥend-uyeḥya !  Llan wid yeţanin timsal 

am Muḥend-U-Yeḥya, llan wid yeţhummun kan, ttukkuten am yezgaren alamma ɣlin deg 

ucruf ! Llan wid yesεan nniya, nniya s tugeţ tezmer ad tesegrireb bab-is ! La novlangue, c’est 

la meilleure façon akken nɣen tamaziɣt, taqbaylit ! Ma yelha usmeckukel, acimi ur txeddmem 

ara akka i taεrabt, dɣa ad tuɣal taεrabt ad tefti dans toutes ses variantes ? 

Mer am nek, tantala n tmaziɣt ara ţ-yezzuɣren ɣer yimal, d taqbaylit, nnig 100 iseggasen-aya 

d neţat i d aqerru n tamcint, la locomotive ! Win iwumi ur teččur ara tiṭ tmacint, ad ibeddel 

tayeḍ, neɣ ma yezmer ad d-yejun tayeḍ swadda, ur as yeţarra igiden di rrwaḍi ! Mer yelha 

usmeckukel, acimi ur txeddmem ara akka i trumit, i taεrabt, dans toutes leurs variantes ? 

Ihi, akken ad yili uɣanib, ilaq ad tserreḥ tira, ilaq ad tserreḥ tmeslayt,  ilaq astilu neɣ aklavyi, 

ad afen tilellli ilaq fiḥel “les oeillères”. Tura les “oeillères” ggtent ɣef wid yeţarun, agemmaḍ 

yemmundel ! Win ara yeţḥessisen i wigi yeţḍebbir, ad yebru i ttbel deg aman : asebtar yura, 

azekka-nni a d t-icerreg. Assa ad ak-inin akka, azekka akken nniḍen ! 

Daymi mara teqqareḍ ayen i d-iteffɣen tineggura-ya, ur yeggit wedlis ara tzemreḍ ad t-tfakkeḍ 

s tɣuri ! S leεtab ameqqran ara t-teɣreḍ ! Mer d lebɣi taɣuri n weḍris, asefru neɣ tullizt, neɣ 

ungal, ilaq taɣuri-ines, ɣas ad yili cwiṭ n leεtab, ilaq ad tili deg-s tadfi s waṭas, tadfi d le 

plaisir ! Yegget  leεtab ɣef mmi-s n tmettut, deg uxeddim, di tmeddurt n yal ass, iwacu ara d-

yernu leεtab aḥerfi mara d-yaɣ tadlist s yidrimen-is ! Γas ad yili cwiṭ n leεtab, tlaq tadfi 

tameqqrant di tɣuri ! Mer wid yeţarun,  ɣran yakan tidlisin s waṭas, mer xeddmen tinimar di 

tira akken ad ţ-sishlen, ahat ad  awin lfayda sɣur-sen  wid ara ten-yeɣren. Tura, tugeţ deg-sen, 

ţḍafaren aman n meεrur, les mirages, bdan smeckukulen deg yiwet n tmeslayt ulac win i ţ-

iheddren, ulac win i ţ-yeţmeslayen, amek akka ara ilin wid ara ţ-yeɣren ? Ad as-alseɣ i wayen 

i k-d-nniɣ llina, asmeckukel, cwiṭ sya, cwiṭ syin, ulac deg-s lfayda ! d lehbala ! 

Ma tebɣam ad yili uɣanib, ilaq ad yili urmaq, s teqbaylit akka i neqqer i les repères, anida ara 

ţremmiqen wid yeţarun, ifensa,les phares, i d-ineqqren tillas, widak yemmalen iberdan, widak 

yesdukkulen, am Mulud Mεemri, Muḥend-Uyeḥya, Slimane Ɛazem, Allaoua Zerruki, Maεtub 

Lwennas, Ait-Mengellet, Rachid Aliche ! Llan wid ţuɣ assa ! Lemremma-yagi i d-yennulfan, 

dir-iţ ! Lemremra d la confusion  ! Tameslayt ma yiwen ur yeţmeslay akken i s-ţ-temla 



 
 

 

yemma-s, anwa akka ara ţ-iḥemmlen ? La  novlangue, am uzduz, anagar win yettfen afus ara 

t-iḥemlen, iqerra iɣef ara iɣelli ur t-ţḥemmilen ara, d awezɣi ! 

S timmad-iw, mara ţaruɣ, ɣer tantala n At Bimun  i sikkideɣ, tineggura-ya ! Taqbaylit-nsen 

tuzzel akken ilaq, tewzen, tufayt ur teggit ara deg-s, addad-amaruz xfif ! Tuggti-yagi 

« umaynut », ur yewwi, ur yerri ! 

Mer am nekk, wigi yeţarun ur iban amek, ilaq ad ţarun akken ţmeslayen, icaḍ ! Asmeckukkel 

di tmeslayt ad d-yarew asmeckukel deg uɣanib ! Ayagi ulac deg-s ma ! 

4. Ulac aṭas n wakkud gar wungal « Teţḍilli-d ur d-tkeččem » d wungal « Yiwen wass seg 

tefsut ». Nezmer ad d-nini, ur tefkiḍ lweqt i umeɣray ? 

Ukkud εziz, tikli-ines d azerzer !  Tagecrirt tneqqes, anecfu yesnusruy, tazilta tkemmec ! 

Tasuta-yagi-nneɣ ur as-d-yeqqim wayen iεeddan ! Asmi ara ggten imeɣrayen – ma  ggten 

yiwwas – ur aɣ-d-teţafeḍ ara da. Akken teţwaliḍ, ulac tuddsa  ara d-yesersen adellel ɣef 

tedlisin n tmaziɣt, anagar iles ma yenna-t i tmezzuɣt, d kra n tesɣunin qlilit  akked kra 

iwenniten Internet. Tilivizunat yellan skanent-d zzit, aguglu, tumubilat,  rrwayeḥ d wanida 

llan yedrimen ! Mara d-ikad kan akka cwiṭ n usfaylu, ɣas d amecṭuḥ maḍi,  ad zwiren ɣur-s 

wid yuɣen tanummi zeggiren !  Ad ţalsen, ad rennun ɣef isekkilen, ad teffẓen yiwen yiɣes kan 

: winna isekkilen ! Nuggad ad aɣ-d-agmen leεǧeb ad aɣ-t-ḍlun ! Llan wiyaḍ bɣan ad aɣ-

mmalen amek ara neţaru ! Tamurt n lmuεjizat ziɣ ula s Leqbayel tella : amaru skan-as wid ur  

neqqar, ur neţaru amek ara yaru, nutni werǧin sulin tawinest !  Dayen, tinna n ilugan n tira : 

tella temεemrit, terna-d tinalkit, icaḍ ! Ilaq ad yuɣal usergel i wanu-yagi isekkilen, asergel-nni 

ilaq ad as-nernu tamdelt ubiṭun, tixellalin n ddkir ara tesentu tbernint, akk d tlulbin ara tzemm 

tsaruţ alamma d ulamek  : akken dɣa dayen ad yemmet lluz-agi isekkilen, ad t-neţu akk, ad 

nxemmem i wayen nniḍen ! Agemmaḍ, d win Mouloud Mεemri ! 

D iseggasen, mačči d agguren i seḥfaɣ akken ad d-ffɣen sin wungalen-a ! Sin wungalen-a, ma 

tebɣiḍ, d tayuga : mara ten-tesemlileḍ, ad uɣalen amzun d yiwen !  Win yebɣan ad ten-iɣer, 

atan ihi ad as-neǧǧ tallit. Acu, ilaq ad-ten-ifakk uqbel ad yeffeɣ wayeḍ. 

Insedlisen, tteǧǧar-agi n tedlsin, ilaq ad ţxellisen winna iferrqen ungalen-a, mulac kkaten 

amesmar deg uεrur-nsen, deq uεrur-nneɣ. Atenad dɣa tura wigi yeţgammin ad xellsen winna 

iferrqen tidlisin, ma kemmlen akka ad d-ddun di Facebook, ad ten-issinen imawlen n tira  d 



 
 

 

yedlisen, meqqar ad reggwlen fell-asen ; yerna ilmeẓyen-nneɣ ssnen akk Facebook : ad ten-

suffɣen di ţuffiq n Leqbayel ! Di ţuffiq n yedles  d win n lbiεucra !  Amek, ttaǧer yeţxellis 

din-din ayen ara d-iheggi i yemsaɣ-ines, mara d-yaɣ lbaṭata, lfarina, icettiḍen, lqahwa, siman 

uqbel ad iεebbi sselεa ! Mara yawi tidlisin n teqbaylit meskint,  ad iwet nneḥ, ad yesirem ahat 

ad tent-yeţu bab-nsent, neɣ ahat maḍi ad yemmet ! Akken, kra din d lfayda ! Ihi, ilaq 

insedlisen-a ad ţxellisen win iferrqen tidlisin, mulac ad d-ddun di Facebook, ad d-teddu tfuṭut 

n tḥanuţ-nsen ! 

5. Tesnummeḍ-aɣ deg yizwal n wungalen-inek, dima tesemliliḍ-d ama sin wawalen neɣ snat 

tektiwin mgaradent: Tafunast/Igujilen, Iḍ/Ass, Tagrest/Urɣu… Acuɣer azwel « Yiwen 

wass deg tefsut  »? 

Di teqbaylit, zik llan wid yekkaten awal s lmeεna, ameslay analag, un langage codé, ideg izen 

yeffren, ur t-fehhmen ara akk wid yesmuzguten, anagar wid teεna temsalt ara t-yegzun, ara t-

yemmeslayen. Llan deg-s inumak, mačči menwala ara ten-yeddmen ! Tarrayt-agi umeslay 

qqaren-as “tarebbanit”. Isem-a n trebbanit llan wid i d-yeqqaren yekka-d seg uzar RB, meḥsub 

tarebbanit d langage divin, mačči  menwala i t-igezzun !  Llan win ijeεεlen  awal-a 

“tarebbanit” yekka-d si rabbin : mara heddren zik irebbaniyen, les rabbins, di tejmaεt anida 

llan yinselmen, irebbaniyen-nni nutni ṭemsefhamen gar-asen, wid nniḍen ur gezzun ara ! Ihi, 

azwel-a “Tafunast igujilen” tella deg-s cwiṭ n trebbanit ! Tura cwiṭ 40 iseggasen, llan wid 

yecnan isefra yellan deg-s ; llan, tineggura-ya, wid igan tizrawin fell-as, gzan kan yiwen 

inumak : tafunast, igujilen ! Ihi, tafunast ijujilen tezmer ad tili d tafunast-nni tettḍen igujilen 

akken tella di tmacahuţ ! Acu llan inumak nniḍen, tafunast igujilen de la coccinelle, llan wis i 

s-yeqqaren takumda. La coccinelle d yiwen ubeɛɛuc d amecṭuḥ maḍi yesɛa tiferrawin d 

tičinawiyin, neɣ d tizeggaɣin, breqcent nezzeh s tneqqiḍin d tiberkanin, iteţ akuz, iteţ busettaf 

ibawen, buzeggaɣ  n ddilya, ikurdan n tegrurin, anida yella tnulya ad iger ɣur-s, yerna yeţakk-

d tafat di tillas, am  ttezrureq neɣ zarellu !  Tafunast igujilen, qqaren-t daɣen i win sxayen, la 

personne généreuse, win yeţserriḥen i ufus-is, ur t-teţɣaḍ ara tedrimt, ixeddem lxir. Yella 

daɣen unamek nniḍen : asmi ţnejlin Yeqbayliyen ɣef uɣrum, mačči akka am tura ţnejlin ɣef 

ayen nniḍen ( tilelli, ttmana), iɣriben imezwura ur ţawin tilawin yid-sen, mačči yiwen neɣ sin 

i d-yeɣlin ɣef  tfunast igujilen, llan maḍi deg aṭas yid-sen, ad cerken yiwet ! 



 
 

 

Izwilen nniḍen daɣen “Iḍ d wass”, “Tagrest, urɣu”, “Teţḍilli-d ur d-teččem” ! Akken ma llan, 

tzemreḍ ad asen-tderrceḍ mačči kan yiwen yizen, yiwen unamek ! Tella degs-en cwiṭ n 

trebbanit, acu akken i k-d-nniɣ llina mačči menwala ara ţ-ifehmen ! 

“Tagrest, urɣu”, sin wawalen mačči kan mgarraden, d inemgalen maḍi. Adfel ɣef tudrin, 

times tɣelli-d  seg igenni ! Di tazzwara, ungal-a semmaɣ-as “Adfel yerɣan”, teţusedsel akken 

tduli-ines, imprimée akka : “Adfel yerɣan” ! Mi ifukk usedsel n tduli, qrib ad d-telseq tedlist, 

mmeslayeɣ yiwen umussnaw, d ameddakel-iw, d asdawan, awal yeţawi-d wayeḍ armi i iyi-

yenna : “Yella yiwen wungal s trumit isem akka am wagi-inek : la neige brûle ! Axir meqqar 

beddel-as azwel !” Mer ma tura, acimi akka ara s-aɣeɣ awal ?  Am tegniţ tamcumt, uzzleɣ ɣer 

ssaneε, nniɣ-as “ Ilaq ad nbeddel azwel !” Dɣa yuɣ awal !  Ibeddel azwel, acu asebtar wis 4 n 

tduli yeqqim akken : “Adfel yerɣan” ! Taduli, asebtar amezwazu “Tagrest urɣu”, asebtar wis 

4  “Adfel yerɣan”! Ccwi kan urεad telsiq tedlist ! Nettef nules-as asedsel i tduli, tikkelt tis snat 

!  Taduli-nni ixessren, ɣas tɣaḍ-iyi, gezmeɣ kra deg-s ɣef sin, gezmeɣ kra deg-s ɣef 4, tuɣal d 

imeyyaten n tkertunin, nnig 10 iseggasen srusuyeɣ fell-asent tizmilin, les notes  ! Aṭas n 

medden iwumi fkiɣ degs-ent ! Seg assen, rniɣ deg ukukru deg wigi yeţḍebbiren di teqbaylit ! 

Yal wa, acu ara k-d-yebru ! Asmi ara s-nales asezreg, uggaɣ ad as-nernu azwel-a “Adfel 

yerɣan”, swadda ! 

Azwel n ummud n tulluzin “Tuɣalin”, anagar Mass Saɛid Chemmakh i ifaqen i sin inumak, 

tikkelt tamezwarut kan mi t-yeɣra : kaden-as sin inumak-nni yellan deg tuɣalin : revenir, 

devenir ! 

“Yiwen wass deg tefsut”!  Di tmura yellan normales, timessi ur tuḍin ara, tafsut d tallit n 

wagu n ddekkar, agu n ddekkar d le pollen, ijeǧǧigen, ifertetta, asčewčew n yigḍaḍ, tifirellas, 

tiyita n ttbel d lɣiḍa. Win ara yeslen “yiwen wass deg tefsut” daya kan ara d-yesugen wallaɣ ! 

Ma d win ara yeɣren tadlist-a ad yaf dinna agu yellan mačči d win ddekkar, asčewčew mačči 

d win n yigḍaḍ, tiyita yellan mačči d tin n ttbel d lɣiḍa ! Nekkni tura d iseggasen aya, wid 

yesεan tasa, ţergigin ɣef ilmeẓyen,  ţaggaden  mara d-taweḍ tefsut ! 

6. Deg ungal « Yiwen wass deg tefsut  », ameɣray yeţḥulfu s umennuɣ aɣaram 

(civilisationnel) gar tudert deg taddart d tin deg temdint? 

Deg tedlisin akk uriɣ, tugeţ dɣa deg ummud n tullizin « Tuɣalin »,   ttrad yellan gar zik d tura, 

yezga. Ama di taddart, ama di temdint, timessi tenggelwa akken i k-d-nniɣ llina. Ccwal 



 
 

 

yezdeɣ gar medden, yiwen yebɣa amalu, wayeḍ asammer, yiwen tikli d ufara wayeḍ tebɣa ad 

iteddu timendeffirt, yiwen tirira n ẓelmeḍ, wayeḍ n yeffus, tirira d l’extrémisme. Llan daɣen, 

mer ad afen, ambwiwel akk ulac, ad ntun dinna anida ẓzan iẓuran, amzun d imɣi deg akal, 

agerrum, neɣ inijjel ! Acu, akken i t-yura yiwen umaru aggeεmir, « Ddaw yittij ur yella kra d 

amaynut ! » Yecna-t Sliman Σazem   « Terwi, tebberwi … » wicfan aya. Acu, si zzman n zik, 

akka : wid i ţ-yuddin, d nutni i teţattaf tqerract d imezwura ! Nekkni s wigi n werǧin yennulen 

adabu, nedda deg ucekkar ! Ulac wi yesaramen ttmana, lehna am imawlan n Tmurt-a ! Aṭas i 

yezrin fell-asen daymi annect tebɣu tekk-it « labbud ad teεqel bab-is ! » 

7. Deg tugeţ n tira-inek, tezga teţili-d tuɣalin n yimdewlen ɣer taddart. Mačči d nndama n 

uressi n Dda Ɛmer deg temdint ? 

Adfel, lḥu-yas lehwa, ddari-yas ! Anagar win werǧin neddim i werǧin yendim ! Mačči akken 

tebɣiḍ kan ara tiliḍ, timsal tekkent-d nnig lebɣi-inek, nnig asirem-inek ! Tura, teḍra yid-neɣ 

am tyaziṭ-nni n temεayt :  tikli-ines teǧga-ţ, tinna n tsekkurt ur as-tewwiḍ ! Di Tmurt-nneɣ, si 

 zik, ulac timdinin n tideţ : neţsemmi tamdint i tudrin yemlalen, ta tentteḍ ɣer tayeḍ, d aderrec 

n tzeɣwin kan ! Mara taniḍ  les mécanismes s wamek teddunt tudrin-nni inettḍen ta ɣer ta, ad 

tafeḍ les mécanismesggurslen, ur d win n temdinin : ulac abdil, ulac asenfel, ulac ula d 

amnaseb gar-asent !  Si zik, lḥuma yellan, d taddart kan, d taqrart tzerreb iman-ines ; tḥureb 

ɣef tasna-ines, tajumma-ines ! Yegza ccwal gar-asent , akken swa-swa, am tudrin deg idurar, 

ulac amgirred yellan ! Di tmeslayt-nneɣ, “citadin” neqqar-as “abeldi” ! 

Tura, neggra-d deg yiwen lweqt, ulac tudert n taddart akken tella zik, ulac tudert n temdint 

akken tella di tmura agemmaḍ, tidak yesεan  taɣerma n temdinin : asenfel, abdil, asnulfu, 

askasi, anida ulac asergel i tzitla, i yiwwal gar imezdaɣ-nsent ! Mer llan yirgazen yeţanin 

timsal akken ilaq lqern-agi yezrin, yili ur tḍerru akka yid-neɣ, ur taddart, ur tamdint ! 

8. Zdaxel n wungal « Yiwen wass deg tefsut », yezga umennuɣ n yal ssenf i d-yeţlalen, gar 

yiwet tsuta (Jeddi Ɛli d temɣart-ines), gar snat tsuta yemgaraden deg leɛmer (Wezna d 

wayaw-ines), gar udabu d uɣref… Nezmer ad d-nini, d ungal i d-yeţakken udem agrawli 

n Leqbayel ? 

Tamurt-nneɣ meskint werǧin tesggunfa di ttrad, werǧin i ţ-yeffeɣ ccwal ! Yuɣal ccwal yezgan 

armi yekcem ixxamen, yekcem imdanen ! Ruḥ kan kcem tribunar : ad tafeḍ gma-s mgal gma-



 
 

 

s, mmi-s  mgal baba-s, ayyaw-is magal xali-s ! Irgazen kkaten tilawin-nsen, tilawin ur asen-

ţcuḥḥunt ara, ţarrant-d ţar akken zemrent ! 

Jeddi-Ɛli yeɣra, yunag, yekcem leḥbus, yexdem tagrawla, deg taggara yufa-d iman-is di leεli 

wis 4 deg tnezduɣt tedyeq maḍi, udem  s udem neţa d tmettut-is Nna-Fati, werǧin teɣra, 

werǧin tunag, terna iles-is igezzem. Deg sin msakit, kra sarmen, kra  i d-jnan, ǧǧan-t di 

taddart, nnejlan ɣer temdint akken ad smenεen taqerrut, nutni i yennuɣen Arumi, ufan-d iman-

nsen di ttrad ur bnan fella-s ! Udem agrawli, d tideţ yella ɣer Wezna d Utudert, acu am akken 

kkaten amesmar deg uεrur-nsen ; yella daɣ wudem n nndama imi imdewlen akken ma llan ! 

Muḥend-Ameẓyan, Dda-Sliman, Wezna, Utudert, Neǧma, Briruc, Γilas, Jeddi-Ɛli, Nna-Faṭi, 

Miki, mačči  akken urgan i teffeɣ ! Ma llan deg-sen wid ţuɣ, ad iyi-semḥen ! Tamacahuţ-nsen 

teţkemmil deg “Teţḍilli-id ur d-tkeččem” ! Ilaq ad ţ-teɣrem ! Ur iyi-d temmeslayeḍ ara maḍi 

ɣer tayri i d-yeţlalen gar Neǧma d Utudert : uggaɣ ungal-agi “Yiwen wass deg tefsut”, ur t-

teɣriḍ ara s tussda, ur t-tuniḍ ara akken ilaq ! Tayri gar-asen ad te^kad tefsex deg “Teţḍilli-d 

ur d-teččem” ! Ah, ţuɣ Fawzi aqettal-nni, winna daɣen tamacahuţ-is ahat ad tkemmel ! Deg 

ungal nniḍen ! Ma  ad yekcem tameddit s axxam amzun kra ur yeḍra, ar yurar d yeqriben-is, 

ma ila-ten ! Ma ad ɛeddi di teɣdemt, ad yekcem lḥebs, ad iwet dinna buhan d aseggas ! Ma ad 

yali di lgradd ! Ma  ad ineɣ iman-is ! 

Mohand Ait-Ighil, tiɣremt  n°7, Yulyu 2015 


